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Prosím, prečítajte si najskôr túto príručku!
Vážený zákazník,
dúfame, že váš produkt, ktorý bol vyrobený v moderných továrňach a skontrolovaný v 
rámci prepracovaných postupov riadenia kvality, vám bude úspešne a efektívne slúžiť.
Preto vám odporúčame, aby ste si pozorne prečítali celú túto príručku k vášmu produktu 
predtým, ako ho začnete používať, a ponechajte si ju poruke, aby ste si ju v prípade 
potreby mohli prezerať.

Tento manuál
• Vám pomôže používať váš prístroj rýchlo a bezpečne.
• Manuál si prečítajte pred inštaláciou a prevádzkou vášho produktu.
• Dodržiavajte pokyny, obzvlášť tie, ktoré sa týkajú bezpečnosti.
• Manuál si uschovajte na ľahko prístupnom mieste, pretože ho môžete neskôr 
potrebovať. 
• Okrem toho si prečítajte aj ostatné dokumenty dodané s vašim produktom.
Majte na pamäti, že tento manuál platí aj pre iné modely. 

Symboly a ich popis
Tento návod na obsluhu obsahuje nasledovné symboly:
C	 Dôležité informácie alebo užitočné tipy.
A	 Výstraha pred ohrozením života a majetku.
B	 Výstraha pred elektrickým napätím. 

Tento produkt obsahuje symbol samostatného roztriedenia pre odpadové elektrické a elektronické
vybavenie (WEEE).
To znamená, že s týmto produktom sa musí narábať v súlade s európskou normou 2002/96/ES, aby sa
mohol recyklovať alebo rozobrať, čím sa minimalizuje jeho dopad na životné prostredie. Ohľadom
ďalších informácií kontaktujte vaše miestne alebo okresné úrady.

Elektronické produkty, ktoré nie sú súčasťou roztrieďovacieho procesu, sú potenciálne nebezpečné pre
životné prostredie a ľudské zdravie, kvôli prítomnosti nebezpečných látok.
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1  Vaša chladnička

1-	 Horný zachytávací prvok
2-	 Pohyblivé police
3-	� Vnútorné osvetlenie a gombík 

termostatu
4-	� Zberný kanálik odmrazenej vody - 

Výtokové potrubie
5-	 Kryt priečinku na zeleninu a ovocie
6-	 Priečinok na zeleninu a ovocie
7-	 Nastaviteľná predná nôžka
8-	 Dverové police 
9-	 Držiak na vajíčka 
10-	 Polica na fľašky
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C  Obrázky v tejto príručke k obsluhe sú schematické a nemusia sa presne zhodovať s vaším 
produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje uvádzanými časťami, potom sa to 
týka iných modelov.
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2  Dôležité bezpečnostné výstrahy
Prečítajte si nasledujúce informácie. Ak ich 
nebudete dodržiavať, môže to spôsobiť 
zranenia osôb alebo vecné škody. Všetky 
záručné záväzky tým strácajú platnosť.
Doba životnosti vami zakúpeného 
zariadenia je 10 rokov. Je to obdobie, 
počas ktorého sú k dispozícii náhradné 
diely pre zabezpečenie opísanej prevádzky.

Určené použitie
•	 Tento spotrebič je určený na použitie 

v domácnostiach a pri podobných 
aplikáciách, ako napríklad

–	 zamestnanecké kuchynské oblasti 
v predajniach, kanceláriách a iných 
pracovných prostrediach,

–	 vo farmárskych domoch a klientmi 
hotelov, motelov a iných rezidenčných 
prostredí, 

–	 prostredia poskytujúce nocľah s 
raňajkami, 

– 	 catering a podobné, nie maloobchodné 
aplikácie. 

•	 Nesmie sa používať v exteriéroch. Nie 
je vhodný na použitie v exteriéri ani v 
prípade, ak je zakrytý strieškou. 

Všeobecná bezpečnosť
•	 Ak chcete vyradiť/zlikvidovať tento 

produkt, odporúčame vám poradiť sa s 
autorizovaným servisom, aby ste získali 
potrebné informácie o autorizovaných 
orgánoch zriadených na tento účel.

•	 Obráťte sa na autorizovaný servis so 
všetkými otázkami a problémami s vašou 
chladničkou. Nezasahujte ani nenechajte 
iných zasahovať do chladničky bez 
upozornenia autorizovaného servisu.

•	 Nejedzte zmrzlinu a kocky ľadu ihneď 
po ich vybratí z mraziaceho priečinka! 
(Môžete si tým spôsobiť nepríjemný 
mrazivý pocit v ústach.) 

•	 Do mraziaceho priečinka nevkladajte 
tekuté nápoje vo fľašiach a plechoviciach. 
V opačnom prípade by mohli prasknúť. 

•	 Mrazeného jedla sa nedotýkajte rukami; 
mohlo by sa k ruke prilepiť. 

• 	 Para a parové čistiace prostriedky by 
sa nikdy nemali používať pri čistení a 
odmrazovaní vašej chladničky. V takýchto 
prípadoch by sa para mohla dostať 
do kontaktu s elektrickými dielcami a 
spôsobiť skrat alebo zásah elektrickým 
prúdom. 

•	 Nikdy nepoužívajte rôzne časti, ako napr. 
dvere, ako podpery alebo schodíky. 

•	 Vo vnútri vašej chladničky nepoužívajte 
elektrické zariadenia.

•	 Chladiaci obvod, v ktorom cirkuluje 
chladivo, nepoškodzujte nástrojmi na 
vŕtanie alebo rezanie. V prípade perforácie 
plynových kanálov výparníka, trubkových 
rozšírení alebo povrchových úprav, môže 
rozliaty chladiaci prostriedok spôsobiť 
podráždenie pokožky a zranenia očí.

•	 Neprekrývajte ani neblokujte ventilačné 
otvory na chladničke žiadnymi materiálmi.

•	 Opravy elektrických prístrojov môžu 
vykonávať len kvalifikované osoby. Opravy 
vykonávané nekompetentnými osobami 
môžu vyvolávať riziko pre používateľa.

•	 V prípade zlyhania alebo počas údržby 
alebo opráv odpojte chladničku od 
elektrického rozvodu buď vypnutím 
príslušnej poistky alebo odpojením 
spotrebiča od siete. 

•	 Pri odpájaní zásuvky neťahajte za kábel, 
ale potiahnite zásuvku. 

•	 Nápoje s vysokým obsahom alkoholu 
umiestnite tesne vedľa seba a vertikálne. 

•	 V tomto spotrebiči neskladujte výbušné 
látky, ako napríklad aerosólové nádoby s 
horľavým palivom.

•	 Nepoužívajte mechanické prístroje 
alebo iné prostriedky na urýchľovanie 
rozmrazovacieho procesu, inak ako 
odporúča výrobca.
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•	 Tento spotrebič nie je určený na to, 
aby ho používala osoba so zníženými 
telesnými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami, či nedostatkom 
skúseností a vedomostí, ak nie je pod 
dohľadom osoby zodpovednej za jej 
bezpečnosť alebo ak od nej nedostáva 
pokyny.

•	 Neuvádzajte do prevádzky poškodenú 
chladničku. Ak máte pochybnosti, 
kontaktujte váš servis.

•	 Elektrická bezpečnosť vašej chladničky 
je zaručená len vtedy, keď je váš 
uzemňovací systém v zhode s týmito 
štandardmi.

•	 Vystavenie produktu pôsobeniu dažďa, 
snehu, slnka a vetra je nebezpečné z 
pohľadu elektrickej bezpečnosti.

•	 Pri poškodení elektrického kábla 
kontaktujte autorizovaný servis, aby vám 
nehrozilo žiadne nebezpečenstvo.

•	 Počas inštalácie nikdy chladničku 
nepripájajte do elektrickej zásuvky. 
V opačnom prípade vznikne riziko 
usmrtenia alebo vážneho zranenia.

•	 Táto chladnička je navrhnutá výlučne pre 
uchovávanie potravín. Nepoužívajte ju na 
žiadne iné účely.

•	 Štítok obsahujúci technické údaje 
produktu sa nachádza v ľavej vnútornej 
časti chladničky.

•	 Chladničku nepripájajte do elektronických 
systémov na úsporu energie, pretože to 
môže spôsobiť poškodenie produktu.

•	 Ak chladnička obsahuje modré svetlo, 
nepozerajte sa na toto modré svetlo cez 
optické zariadenia.

• 	 Ak zdroj napájania odpojíte od ručne 
regulovaných chladničiek, pred 
opätovným pripojením napájania počkajte 
najmenej 5 minút.

• 	 Túto príručku produktu by ste v prípade 
zmeny vlastníka mali odovzdať novému 
vlastníkovi.

•	 Pri presune chladničky sa ubezpečte, 
že ste nepoškodili napájací kábel. Ak 
chcete zabrániť požiaru, napájací kábel 
neskrúcajte. Na napájací kábel nedávajte 
ťažké predmety. Keď je chladnička 
zapojená, so sieťovou zásuvkou 
nemanipulujte mokrými rukami.

•	 Chladničku nezapájajte, ak je elektrická 
zásuvka uvoľnená.

•	 Z bezpečnostných dôvodov nestriekajte 
vodu priamo na vonkajšie alebo vnútorné 
časti chladničky.

•	 Z dôvodu rizika požiaru a výbuchu 
nerozstrekujte v blízkosti chladničky 
horľavé materiály, ako napríklad 
propánový plyn a pod.

•	 Na vrch chladničky neumiestňujte žiadne 
predmety naplnené vodou, pretože to 
môže mať za následok úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.

• 	 Chladničku nepreťažujte prebytočným 
jedlom. Prebytočné jedlo môže po 
otvorení dverí vypadnúť, čo môže mať za 
následok vaše zranenie alebo poškodenie 
chladničky. Na vrch chladničky 
neumiestňujte žiadne predmety, pretože 
tieto predmety môžu po otvorení alebo 
zatvorení dverí chladničky spadnúť.

• 	 V chladničke neuskladňujte materiály 
vyžadujúce určité teplotné podmienky, 
ako napríklad vakcíny, na teplo citlivé lieky, 
vedecké materiály a pod.

• 	 Ak chladničku nebudete používať dlhú 
dobu, odpojte ju. Problém v izolácii 
elektrického kábla môže mať za následok 
požiar.
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•	 Výbežky elektrickej zástrčky by ste mali 
pravidelne čistiť, pretože v opačnom 
prípade môže dôjsť k požiaru.

•	 Keď nastaviteľné nožičky nie sú 
umiestnené pevne na podlahe, môže 
dôjsť k posunu chladničky. Pomocou 
nastaviteľných nožičiek môžete 
zabezpečiť pevné umiestnenie chladničky 
na podlahe.

•	 Ak dvere chladničky obsahujú rukoväť, pri 
presúvaní produktu neťahajte chladničku 
za rukoväte dverí, pretože tak môže dôjsť 
k odpojeniu rukoväte od chladničky.

•	  Ak musíte používať spotrebič v blízkosti 
inej chladničky alebo mrazničky, 
Vzdialenosť medzi prístrojmi musí byť 
najmenej 8 cm. Inak sa na stranách 
susediacich zariadení objaví kondenzácia.

•	 Tlak vody v hlavnom prívode nesmie 
byť nižší ako 1 bar. Tlak vody v hlavnom 
prívode nesmie byť vyšší ako 8 barov.

•	 Používajte len pitnú vodu.
Bezpečnosť detí
• 	 Ak dvere obsahujú zámku, kľúč 

uchovávajte mimo dosah detí.
•	 Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa 

zabránilo ich hre so spotrebičom.
Upozornenie HCA
Ak je váš produkt vybavený chladiacim 
systémom, ktorý obsahuje R600a: 
Tento plyn je horľavý. Preto dajte pozor na 
to, aby ste nepoškodili chladiaci systém a 
potrubné vedenia pri používaní a preprave. 
V prípade poškodenia udržiavajte produkt 
mimo potenciálnych zdrojov plameňa, 
ktoré by mohli spôsobiť vznietenie 
produktu, a miestnosť, kde je zariadenie 
umiestnené, dostatočne vetrajte. 
Ignorujte upozornenie, ak je váš 
produkt vybavený chladiacim 
systémom, ktorý obsahuje R134a. 
Plyn, ktorý sa použil pri výrobe vášho 
produktu, môžete vidieť na menovitom 
štítku, ktorý sa nachádza na jeho ľavej 
vnútornej strane.
Produkt nikdy nelikvidujte v ohni.

Veci, ktoré treba urobiť pre 
úsporu energie
•	 Dvere vašej chladničky nenechávajte 

otvorené dlhý čas.
•	 Do chladničky nevkladajte horúce jedlá 

alebo nápoje.
•	 Chladničku neprepĺňajte, aby ste 

neblokovali prúdenie vzduchu v interiéri.
•	 Vašu chladničku neumiestňujte na 

priame slnečné svetlo alebo do blízkosti 
spotrebičov, ktoré produkujú teplo, ako 
napr. rúry na pečenie, umývačky riadu 
alebo radiátory.

•	 Dbajte na to, aby ste jedlo uchovávali v 
uzavretých nádobách.

•	 Maximálne množstvo potravín môžete 
do mraziaceho priečinka chladničky 
vložiť, keď vyberiete policu alebo zásuvku 
mraziaceho priečinka. Uvedenú hodnotu 
spotreby energie vašej chladničky sme 
určili, keď sme vybrali policu a zásuvku 
mraziaceho priečinka a pri maximálnom 
zaťažení potravinami. Ohľadom tvarov 
a rozmerov potravín určených na 
zamrazenie neexistuje pri používaní police 
alebo zásuvky žiadne riziko.
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3  Inštalácia 
B	Zapamätajte si, že výrobca nie je 

zodpovedný za škody v prípade, ak 
nedodržíte pokyny v návode na použitie.

Body, ktoré je potrebné 
zvažovať pri opakovanej 
preprave chladničky
1.	 Vaša chladnička musí byť pred presunom 

prázdna a očistená.
2.	 Police, príslušenstvo, priehradky atď. 

vo vašej chladničke musia byť pred 
opätovným zabalením chladničky 
zalepené a zaistené voči otrasom.

3.	 Balenie musíte zaistiť hrubými páskami 
alebo silnými lanami a musíte dodržiavať 
bezpečnostné pokyny na balení.

Nezabudnite...
Každý recyklovaný materiál je 
nepostrádateľným zdrojom pre prírodu a 
národné zdroje.
Ak by ste chceli prispieť k recyklácii 
obalových materiálov, informácie môžete 
získať u ekologických organizácií alebo na 
miestnych úradoch.

Pred uvedením chladničky 
do prevádzky
Pred začatím používania vašej chladničky 
skontrolujte nasledovné:
1.	 Je interiér chladničky suchý a môže 

vzduch ľahko cirkulovať v zadnej časti?
2.	 2 plastové kliny môžete namontovať 

tak, ako je to znázornené na obrázku. 
Plastové klince zaistia požadovanú 
vzdialenosť medzi chladničkou a stenou 
kvôli dostatočnej cirkulácii vzduchu. 
(Znázornený obrázok predstavuje len 
príklad a nezhoduje sa presne s vaším 
produktom.)

3.	 Vyčistite interiér chladničky podľa 
odporúčania v časti „Údržba a čistenie“.

4.	 Chladničku pripojte do elektrickej zásuvky. 
Keď sa otvoria dvere chladničky, zapne 
sa vnútorné svetlo.

5.	 Budete počuť zvuk pri zapnutí 
kompresora. Kvapalina a plyny utesnené 
v chladiacom systéme môžu vydávať 
nejaký zvuk, bez ohľadu na to, či 
kompresor je alebo nie je v prevádzke. 
Toto je celkom normálne. 

6.	 Predné hrany chladničky môžu byť 
zohriate. To je normálne. Tieto časti sú 
vytvorené tak, aby boli zohriate, aby sa 
predišlo kondenzácii.

Elektrické pripojenie
Pripojte výrobok k uzemnenej zástrčke, 
ktorá je chránená poistkou príslušnej 
kapacity.
Dôležité:
• 	 Pripojenie musí byť v zhode s národnými 

predpismi.
• 	 Elektrická zásuvka musí byť po inštalácii 

ľahko prístupná.
• 	 Určené napätie musí byť rovnaké ako 

napätie vo vašej elektrickej sieti.
• 	 Predlžovacie káble a rozbočky sa nesmú 

používať na pripojenie zariadenia.
B	Poškodený elektrický kábel musí vymeniť 

kvalifikovaný elektrikár.
B	Zariadenie sa nesmie prevádzkovať 

dovtedy, pokým nebude opravené! Hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom!
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Likvidácia obalu
Obalový materiál môže byť nebezpečný pre 
deti. Obalový materiál držte mimo dosahu 
detí alebo ho vyhoďte podľa pokynov pre 
likvidáciu odpadu. Neodhadzujte ho spolu 
s normálnym domovým odpadom.
Balenie chladničky je vyrobené z 
recyklovateľných materiálov.

Likvidácia vašej starej 
chladničky
Vašu starú chladničku zlikvidujte 
ekologicky.
•	 O likvidácii vašej starej chladničky sa 

môžete poradiť s vašim autorizovaným 
predajcom alebo zberným miestom.

Pred likvidáciou vašej chladničky odrežte 
elektrickú zásuvku a ak sa na dverách 
nachádzajú nejaké zámky, znefunkčnite 
ich, aby ste nevystavili deti žiadnemu 
nebezpečenstvu.

Umiestnenie a inštalácia
1. Chladničku nainštalujte na miesto, ktoré 
umožňuje ľahké použitie.
2. Chladničku udržiavajte mimo dosah 
zdrojov tepla, vlhkých miest a priameho 
slnečného svetla.
3. Kvôli dosiahnutiu účinnej prevádzky musí 
byť v okolí chladničky dostatočné vetranie.
Ak bude chladnička umiestnená vo 
výklenku v stene, minimálna vzdialenosť od 
stropu musí byť 5 cm a od steny 5 cm.
Ak je podlaha pokrytá kobercom, výrobok 
musí byť zdvihnutý do výšky 2,5 cm od 
podlahy.
4. Kvôli zabráneniu hádzaniu dajte 
chladničku na rovnú podlahu.
5. Chladničku neuchovávajte pri teplote 
prostredia pod 10 °C.

Nastavenie nôh
Ak je vaša chladnička nestabilná;
Chladničku môžete vyvážiť otáčaním 
predných nôh tak, ako je to znázornené 
na nižšie uvedenom obrázku. Keď nohu 
otáčate v smere čiernej šípky, roh s 
príslušnou nohou sa znižuje; keď nohu 
otáčate v opačnom smere, poloha sa 
zvyšuje. Pomoc inej osoby miernym 
pridvihnutím chladničky celý proces uľahčí.
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Výmena žiarovky vnútorného 
osvetlenia 

Ak by osvetlenie prestalo fungovať, vypnite 
pri výstupe zásuvky a vytiahnite zástrčku zo 
siete. Postupujte podľa nižšie uvedených 
pokynov, aby ste skontrolovali, či sa 
žiarovka sama neuvoľnila.

Ak svetlo stále nefunguje, zadovážte 
si náhradnú žiarovku so skrutkovacím 
uzáverom typ 15 Watt (Max), a potom ju 
namontujte.
1. Vypnite zásuvku spotrebiča a vytiahnite 
zástrčku zo siete. Pre jednoduchý prístup 
môže byť užitočné vybrať poličky.
2. Odstráňte kryt rozptyľovača svetla tak, 
ako je zobrazené na obrázku (a-b).
3. Vymeňte vypálenú žiarovku.
4. Opätovne zložte kryt rozptyľovača svetla 
tak, ako je zobrazené na obrázku (c).
„Pevne zatlačte, aby ste zaistili správne 
upevnenie krytu.“
5. Okamžite opatrne zlikvidujte vypálenú 
žiarovku.
“Náhradnú žiarovku môžete jednoducho 
zakúpiť v dobrom miestnom obchode 
s elektrickými výrobkami alebo DIY 
obchode.”
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Obrátenie dverí
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4  Príprava

C	 Vaša chladnička by mala byť umiestnená 
v najmenej 30 cm vzdialenosti od zdrojov 
tepla, ako sú horáky, rúry na pečenie, 
radiátory a kachle a najmenej v 5 cm 
vzdialenosti od elektrických rúr na pečenie 
a nemala by byť umiestnená na priamom 
slnku.

C	 Teplota prostredia v miestnosti, kde 
chladničku inštalujete, by mala byť 
aspoň 10 °C. Prevádzka chladničky v 
chladnejšom prostredí sa neodporúča s 
ohľadom na jej účinnosť.

C	 Uistite sa, že je interiér vašej chladničky 
dôkladne vyčistený.

C	 Ak sa budú vedľa seba inštalovať dve 
chladničky, mala by byť medzi nimi 
vzdialenosť minimálne 2 cm.

C	 Pri prvom spustení vašej chladničky 
počas šiestich hodín dodržujte 
nasledujúce pokyny.

	 - �Dvere by ste nemali otvárať príliš často.
	 - �Chladnička musí byť počas tohto času 

prázdna.
	 - �Chladničku neodpájajte od siete. 

Ak dôjde k výpadku napájania, 
ktoré nemôžete ovplyvniť, pozrite si 
upozornenia v časti „Odporúčané 
riešenia problémov“.

C	 Originálny obal a penové materiály by 
ste si mali odložiť za účelom budúceho 
transportu a prenášania.
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Nastavenie prevádzkovej teploty
Prevádzková teplota sa reguluje ovládaním 
teploty

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

1 = Najnižšie nastavenie chladenia 
(Najteplejšie nastavenie)
5 = Najvyššie nastavenie chladenia 
(Najchladnejšie nastavenie)
(alebo)
Min. = Najnižšie nastavenie chladenia 
(Najteplejšie nastavenie)
Max. = Najvyššie nastavenie chladenia 
(Najchladnejšie nastavenie) 
Priemerná teplota vo vnútri chladničky by 
mala byť okolo +5°C.
Nastavenie zvoľte podľa požadovanej 
teploty.
Uvedomte si, prosím, že v chladiacej 
oblasti budú odlišné teploty.
Najchladnejšia oblasť sa nachádza hneď 
nad priečinkom na zeleninu.
Teplota interiéru tiež závisí od teploty 
okolia, početnosti otvárania dverí a od 
množstva uložených potravín.
Časté otváranie dverí spôsobuje 
zvyšovanie vnútornej teploty.
Z tohto dôvodu sa odporúča dvere čím 
skôr opätovne zatvoriť.

5  Používanie chladničky

Používanie vnútorných 
priečinkov
Pohyblivé police: Vzdialenosť medzi 
policami môžete v prípade potreby 
nastaviť.
Priečinok na zeleninu: V tomto priečinku 
môžete zeleninu a ovocie skladovať dlhú 
dobu bez toho, aby došlo k ich rozkladu.
Polica na fľaše: Do týchto políc môžete 
umiestniť fľaše, poháre a plechovky.

Chladenie
Uskladnenie potravín
Priestor chladničky je určený pre 
krátkodobé skladovanie čerstvých potravín 
a nápojov.
Mliečne produkty skladujte v chladničke v 
určených priečinkoch.
Fľašky sa môžu uskladniť v držiaku fľašiek 
alebo v polici na fľaše na dverách.
Surové mäso je najlepšie uchovať v 
polyetylénovom vrecku v priečinku na dne 
chladničky.  
Pred umiestnením horúcich potravín 
a nápojov do chladničky ich nechajte 
vychladnúť na izbovú teplotu.
• Upozornenie
Koncentrovaný alkohol skladujte iba 
v postavenej nádobe, ktorá je pevne 
uzatvorená.

Zastavenie vášho produktu
 Ak termostat obsahuje polohu „0“:
- Prevádzka vášho produktu sa zastaví, 
keď tlačidlo termostatu otočíte do polohy 
„0“ (nula). Produkt sa nespustí, pokým 
tlačidlo termostatu znovu neotočíte do 
polohy „1“ alebo do niektorej inej polohy.
Ak termostat obsahuje polohu „min“:
- Produkt zastavte jeho odpojením.
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• Upozornenie
V zariadení neskladujte výbušné látky alebo 
nádoby s horľavými pohonnými plynmi 
(sprejová šľahačka, spreje atď.). Hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu.

Rozmrazenie
Chladnička sa odmrazí automaticky.  
Odmrazená voda steká do odtokového 
kanálika do zbernej nádoby na zadnej 
strane zariadenia.
Počas rozmrazovania sa na zadnej strane 
chladničky kvôli výparníku vytvárajú kvapky 
vody.
Ak nestečú všetky kvapky, môžu po 
rozmrazení opätovne zamrznúť. Odstráňte 
ich pomocou handričky navlhčenej teplou 
vodou, ale nikdy pomocou tvrdého alebo 
ostrého objektu.

Z času na čas kontrolujte prietok 
roztopenej vody. Môže sa príležitostne 
upchať.
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6  Údržba a čistenie

A	Na čistenie nikdy nepoužívajte benzín, 
benzén alebo obdobné prostriedky.

B	Odporúčame vám, aby ste zariadenie 
pred čistením odpojili od siete.

B	Na čistenie nikdy nepoužívajte žiadne 
ostré a drsné predmety, mydlo, domáce 
čistidlá, saponáty a voskové leštidlá.

C	 Na čistenie skrine chladničky použite 
vlažnú vodu a vytrite ju do sucha.

C	 Pomocou vlhkej handry namočenej do 
roztoku jednej lyžičky sódy bikarbóny v 
pol litri vody očistite vnútrajšok a vytrite ho 
do sucha.

B	Uistite sa, že do puzdra lampy, prípadne 
iných elektrických súčiastok, neprenikne 
voda.

B	Ak sa chladničku nechystáte používať 
dlhšie obdobie, odpojte napájací kábel, 
vyberte všetky potraviny, vyčistite ju a 
dvere nechajte pootvorené.

C	 Pravidelne kontrolujte, či je tesnenie dverí 
čisté a zbavené odrobiniek z potravín.

A	Ak chcete odstrániť priečinky vo 
dverách, vyberte celý ich obsah a potom 
jednoducho potlačte priečinok nahor zo 
základne.

Ochrana plastových 
povrchov 
C	 Kvapalné oleje a vyprážané jedlá 

nedávajte do chladničky v otvorených 
nádobách, pretože poškodzujú plastové 
povrchy vašej chladničky. V prípade 
rozliatia alebo roztretia oleja na plastové 
povrchy okamžite vyčistite a opláchnite 
príslušnú časť povrchu teplou vodou.
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7  Odporúčané riešenia problémov
Pred zavolaním servisu si pozrite tento zoznam. Môže vám to ušetriť čas aj peniaze. Tento 
zoznam obsahuje bežné sťažnosti, ktoré sa nevzťahujú na chybné spracovanie alebo 
využitie materiálu. Niektoré z tu popísaných funkcií nemusí váš produkt obsahovať.

Chladnička nefunguje. 
•	 Je chladnička správne pripojená do siete? Zasuňte zásuvku do stenovej zástrčky.
•	 Nie je prepálená poistka, ku ktorej je pripojená chladnička, alebo hlavná poistka? 

Skontrolujte poistku.
Kondenzácia na bočnej stene priestoru chladničky (MULTIZÓNA, OVLÁDANIE CHLADU 
a FLEXI ZÓNA).
•	 Veľmi studené podmienky prostredia. Časté otváranie a zatváranie dverí. Veľmi vlhké 

podmienky prostredia. V chladničke sa nachádzajú potraviny obsahujúce kvapaliny 
v otvorených nádobách. Ponechanie pootvorených dverí. Prepnutie termostatu do 
chladnejšej polohy. 

•	 Skrátenie doby otvorenia dverí alebo ich zriedkavejšie používanie.
•	 Prikrytie jedla v otvorených nádobách vhodným materiálom.
•	 Vlhkosť poutierajte suchou handrou a skontrolujte, či stále pretrváva.
Kompresor nie je v prevádzke
•	 Ochranná teplotná poistka kompresora sa vypáli počas náhleho výpadku napájania alebo 

pri vytiahnutí a opätovnom zastrčení zásuvky, pretože tlak chladiva v chladničke ešte nie 
je vyvážený. Vaša chladnička začne pracovať po približne šiestich minútach. Ak po tomto 
čase chladnička nezačne fungovať, zavolajte servis.

•	 Chladnička je v rozmrazovacom cykle. Pre plne automatickú rozmrazovaciu chladničku je 
to normálne. Cyklus odmrazovania sa vykonáva pravidelne.

•	 Chladnička nie je pripojená do siete. Ubezpečte sa, že ste zástrčku správne vložili do 
zásuvky.

•	 Sú správne vykonané nastavenia teploty?
•	 Napájanie je možno prerušené.
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Chladnička pracuje príliš často alebo príliš dlhý čas.
•	 Váš nový produkt môže byť širší ako predchádzajúci. To je úplne normálne. Veľké 

chladničky pracujú dlhší čas.
•	 Okolitá teplota môže byť vysoká. To je úplne normálne.
•	 Chladnička mohla byť zapnutá len nedávno alebo mohlo byť do nej vložené jedlo. 

Kompletné vychladenie chladničky môže trvať o niekoľko hodín dlhšie.
•	 Do chladničky mohlo byť len nedávno vložené väčšie množstvo teplého jedla. Teplé jedlo 

spôsobuje dlhší chod chladničky, kým sa nedosiahne bezpečná teplota skladovania.
•	 Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave. 

Teplý vzduch, ktorý prenikol do chladničky, spôsobuje, že chladnička pracuje dlhší čas. 
Dvere otvárajte menej často.

•	 Oddelenie mrazničky alebo chladničky mohlo byť ponechané pootvorené. Skontrolujte, či 
sú dvere tesne zatvorené.

•	 Teplota v chladničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. Nastavte teplotu v chladničke 
na vyššiu a vyčkajte, kým je táto teplota dosiahnutá.

•	 Tesnenie dverí chladničky alebo mrazničky môže byť zanesené špinou, opotrebované, 
poškodené alebo nesprávne nasadené. Vyčistite alebo vymeňte tesnenie. Poškodené 
tesnenie spôsobuje, že chladnička pracuje dlhšiu dobu, aby udržala požadovanú teplotu.

Teplota mrazničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota chladničky je dostatočná.
•	 Teplota v mrazničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. Nastavte teplotu v mrazničke 

na vyššiu a skontrolujte.
Teplota chladničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota mrazničky je dostatočná.
•	 Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi nízku teplotu. Nastavte teplotu v 

chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Jedlo uložené v spodných zásuvkách chladničky je zmrazené.
•	 Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi nízku teplotu. Nastavte teplotu v 

chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Teplota v chladničke alebo mrazničke je príliš vysoká.
•	 Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi vysokú hodnotu. Nastavenia 

chladničky vplývajú na teplotu v mrazničke. Zmeňte teplotu chladničky alebo mrazničky, 
pokým sa tieto teploty nedostanú na adekvátnu úroveň.

•	 Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave - 
otvárajte ich menej často.

•	 Dvere ste možno nechali pootvorené - dvere úplne zatvorte.
•	 Do chladničky ste možno nedávno vložili väčšie množstvo teplého jedla. Počkajte, kým 

mraznička alebo chladnička dosiahnu požadovanú teplotu.
•	 Chladnička mohla byť pripojená do siete len nedávno. Úplné ochladenie chladničky 

nejaký čas trvá.
Prevádzkový hluk sa zvyšuje, keď chladnička pracuje.
•	 Prevádzkový výkon chladničky sa môže meniť podľa zmeny teploty okolia. Je to úplne 

normálne a neznamená to poruchu.
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Otrasy alebo hluk.
•	 Podlaha nie je rovná alebo nie je pevná. Chladnička sa trasie pri pomalom pohybe. 

Skontrolujte, či podlaha dokáže uniesť hmotnosť chladničky a či je rovná. 
•	 Hluk môže byť spôsobený predmetmi položenými na chladničke. Odstráňte predmety na 

vrchu chladničky.
Z chladničky vychádzajú zvuky ako rozliatie alebo rozstrekovanie kvapaliny.
•	 Tok kvapaliny a plynu sa uskutočňuje podľa prevádzkových princípov. Je to úplne 

normálne a neznamená to poruchu.
Chladnička vydáva zvuky ako fúkanie vetra.
•	 Na ochladenie chladničky sa používajú ventilátory. Je to úplne normálne a neznamená to 

poruchu.
Kondenzácia na vnútorných stenách chladničky.
•	 Horúce a vlhké počasie zvyšuje namrazovanie a kondenzáciu. Je to úplne normálne a 

neznamená to poruchu. 
•	 Dvere ste možno nechali pootvorené - ubezpečte sa, že ste dvere úplne zatvorili.
•	 Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave - 

otvárajte ich menej často.
Na vonkajšej strane chladničky alebo medzi dverami sa tvorí vlhkosť.
•	 Vo vzduchu sa môže nachádzať vlhkosť - je to celkom bežné pri vlhkom počasí. Pri nižšej 

vlhkosti sa kondenzácia stratí.
Vo vnútri chladničky je nepríjemný zápach.
•	 Musíte vyčistiť interiér chladničky. Interiér chladničky vyčistite špongiou, vlažnou vodou 

alebo perlivou vodou. 
•	 Zápach môžu spôsobovať niektoré nádoby alebo obalové materiály. Použite odlišnú 

nádobu alebo odlišnú značku baliaceho materiálu.
Dvere sa nezatvárajú.
•	 Obaly potravín môžu brániť zatvoreniu dverí. Odstráňte obaly, ktoré bránia v ceste 

dverám. 
•	 Chladnička nie je na podlahe v úplne zvislej polohe a pri miernom pohybe sa kolíše. 

Nastavte elevačné skrutky. 
•	 Podlaha nie je rovná alebo dostatočne pevná. Skontrolujte, či je podlaha rovná a či 

dokáže uniesť hmotnosť chladničky.
Špeciálne priehradky sú zaseknuté.
•	 Jedlo sa môže dotýkať vrchnej strany zásuvky. Znovu usporiadajte jedlo v zásuvke.
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Läs den här bruksanvisningen först!
Kära kund!
Vi hoppas att produkten, som har producerats på en modern anläggning och genomgått 
de allra noggrannaste kvalitetsprocesser, kommer att erbjuda effektiv service.
Vi rekommenderar därför att du läser igenom hela bruksanvisningen noggrant innan du 
använder den och att du förvarar den nära till hands för framtida referens.

Den här bruksanvisningen
• Hjälper dig använda enheten på ett snabbt och säkert sätt.
• Läs bruksanvisningen innan du installerar och använder produkten.
• Följ instruktionerna, speciellt säkerhetsanvisningarna.
• Förvara bruksanvisningen på en lättåtkomlig plats där du kan hämta den senare. 
• Läs även övriga dokument som tillhandahålls tillsammans med produkten.
Observera att den här bruksanvisningen även kan gälla för andra modeller. 

Symboler och beskrivningar för dem
Den här bruksanvisningen innehåller följande symboler:
C	 Viktig information eller användbara tips.
A	 Varning för risker för liv och egendom.
B	 Varning för elektrisk spänning. 

Den här produkten är försedd med symbolen för källsortering av
elektriskt och elektroniskt material (WEEE).
Detta innebär att produkten måste hanteras i enlighet med EU-
direktivet 2002/96/EC för att återvinnas eller återanvändas och
därmed minimera påverkan på miljön. För ytterligare information,
kontakta din lokala kommun.

Elektroniska produkter som inte inkluderas i källsortering är potentiellt farliga
för miljön och den personliga hälsan, på grund av farliga substanser.
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1  Kylskåpet  

1-	 Övre list
2-	 Flyttbara hyllor
3-	 Invändig belysning och termostatknapp
4-	� Uppsamlingskanal för avfrostningsvatten 

- Dräneringsrör
5-	 Lock till grönsakslåda
6-	 Grönsakslåda
7-	 Justerbara frontfötter
8-	 Dörrhyllor 
9-	 Äggbehållare 
10-	 Flaskställ

3

2

7

2

1

5

6

4

8

9

8

10

C  Bilder som förekommer i den här bruksanvisningen är exempel och överensstämmer inte 
exakt med din produkt. Om delar inte medföljer produkten du har köpt så gäller det för 
andra modeller.
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2  Viktiga säkerhetsvarningar
Läs följande information. Om de här 
varningarna inte följs kan personskada 
eller materialskada inträffa. Annars blir 
alla garanti- och tillförlitlighetsåtaganden 
ogiltiga.
Användningslivslängden för enheten är 10 
år. Det här är den period som reservdelarna 
krävs för att enheten ska hålla.

Avsedd användning
•	 Den här enheten är endast avsedd för 

hemmabruk och liknanade miljöer, så 
som

–	 personalkök i butiker, på kontor och 
andra arbetsplatser.

–	 lantgårdar och av hotellgäster och andra 
bostadsställen. 

–	 övernattningsställen av typen bed and 
breakfast 

– 	 catering och liknande icke-
återförsäljaranvändning. 

•	 Den ska inte användas utomhus. Det är 
inte lämpligt att använda den utomhus 
även om den står under tak. 

Allmän säkerhet
•	 När du vill avyttra produkten 

rekommenderar vi att du rådgör 
med auktoriserad kundtjänst för att 
få den information som krävs, samt 
auktoriserade organ.

•	 Rådfråga auktoriserad service när det 
gäller alla frågor och problem som är 
relaterade till kylskåpet. Modifiera inte 
kylskåpet utan att meddela auktoriserad 
kundtjänst.

•	 Ät inte glass och iskuber direkt efter att 
du har tagit ut dem ur frysfacket! (Det kan 
leda till köldskador i munnen.) 

•	 Ställ inte in flaskor och aluminiumburkar 
med drycker i frysfacket. De kan 
explodera. 

•	 Rör inte vid fryst mat med händerna; de 
kan fastna. 

• 	 Lättflyktiga material skall aldrig användas 
vid avfrostning av kylskåpet. Det kan 
leda till att ångan kommer i kontakt med 
elektriska delar och orsaka kortslutning 
eller elektriska stötar. 

•	 Använd aldrig delar på ditt kylskåp såsom 
en dörr som stöd eller trappsteg. 

•	 Använd inte elektriska enheter inne i 
kylskåpet.

•	 Skada inte delarna med borr eller 
vassa verktyg, när kylskåpet cirkulerar. 
Kylmedlet som kan läcka ut om rör eller 
ytor punkteras kan orsaka hudirritation 
och ögonskador.

•	 Täck inte över eller blockera 
ventilationshålen på kylskåpet med något 
material.

•	 Reparationer av den elektriska 
utrustningen får endast utföras av 
kvalificerade experter. Reparationer som 
utförs av personer utan rätt kunskap kan 
orsaka risk för användaren.

•	 Vid eventuella fel eller felfunktion under 
service eller reparationsarbete, skall du 
koppla ur strömkällan till kylskåpet genom 
att antingen vrida ur motsvarande säkring 
eller dra ur sladden. 

•	 Drag inte i kabeln – drag i kontakten.  
•	 Placera drycker i kylskåpet ordentligt 

stängda och upprätt. 
•	 Förvara inte explosiva ämnen, så som 

aerosolbehållare med brandfarligt bränsle, 
i den här enheten.

•	 Använd inte mekaniska enheter 
eller andra sätt för att snabba på 
avfrostningsprocessen, förutom det som 
rekommenderas av tillverkaren.
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•	 Den här enheten är inte avsedd för 
att användas av personer (inklusive 
barn) med nedsatt fysisk, psykisk eller 
mental förmåga, eller som saknar den 
erfarenhet och kunskap som krävs, om 
de inte har fått instruktioner om annat 
och en person i så fall övervakar dem ur 
säkerhetssynpunkt.

•	 Använd inte ett skadat kylskåp. Rådfråga 
kundtjänst om du undrar över något.

•	 Elsäkerheten för kylskåpet garanteras 
endast om jordningssystemet i huset 
uppfyller de krav som gäller.

•	 Det är farligt att utsätta produkten för 
regn, snö, sol och vind med tanke på 
elsäkerheten.

•	 Kontakta auktoriserad personal om det 
uppstår skada på strömkabeln eller annat, 
så att du inte utsätts för fara.

•	 Koppla aldrig in kylskåpet i vägguttaget 
under installationen. Det ökar risken för 
allvarlig skada eller dödsfall.

•	 Kylskåpet är endast avsett för förvaring 
av mat. Det får inte användas för något 
annat ändamål.

•	 Etiketten med de tekniska 
specifikationerna för produkten är 
placerad på den inre vänstra delen av 
kylskåpet.

•	 Anslut inte kylskåpet till ett elektroniskt 
energisparsystem, det kan förstöra 
produkten.

•	 Om kylskåpet har ett blått ljus ska du 
inte titta på det blåa ljuset genom optiska 
enheter.

• 	 Om strömmen kopplas från manuellt 
styrda kylskåp ska du vänta minst 5 
minuter innan strömmen återansluts.

• 	 Om kylskåpet byter ägare ska produktens 
bruksanvisning följa med kylskåpet till 
nästa ägare.

•	 Om kylskåpet flyttas ska du se till att 
strömsladden inte skadas. Strömsladden 
får inte vridas, det kan orsaka 
brand. Placera inte tunga föremål på 
strömsladden. Vidrör inte i eluttaget med 
våta händer när kylskåpet ska kopplas in.

•	 Anslut inte kylskåpet till ett eluttag som 
sitter löst.

•	 Skvätt inte vatten direkt på eluttaget eller 
inre delar på kylskåpet.

•	 Spreja inte lättantändliga material, t.ex. 
propangas, nära kylskåpet, det kan 
orsaka brand eller explosion.

•	 Placera inte vätskefyllda föremål ovanpå 
kylskåpet, det kan orsaka elstötar eller 
brand.

• 	 Fyll inte kylskåpet med för mycket mat. 
Om du fyller kylskåpet för fullt kan mat 
ramla ut när dörren öppnas vilket kan 
orsaka skador på person eller kylskåp. 
Placera inte föremål ovanpå kylskåpet, de 
kan falla ner när kylskåpsdörren öppnas 
eller stängs.

• 	 Material som kräver vissa 
temperaturförhållanden, t.ex. vaccin, 
temperaturkänsliga mediciner, 
forskningsmaterial, ska inte förvaras i det 
här kylskåpet.
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• 	 Om kylskåpet inte ska användas under 
en längre tidsperiod ska det kopplas 
från elen. Problem med isoleringen på 
strömsladden kan orsaka brand.

•	 Toppen på elkontakten ska rengöras 
regelbundet, annars kan den orsaka 
brand.

•	 Kylskåpet kan röra på sig om de 
justerbara fötterna inte är ordentligt 
positionerade på golvet. Med de 
justerbara fötterna kan du se till att 
kylskåpet är ordentligt placerat på golvet.

•	 Om kylskåpet har ett dörrhandtag ska du 
inte dra i det när du flyttar produkten, det 
kan göra att handtaget går sönder.

•	  Om du ska använda apparaten i 
närheten av ett annat kylskåp eller en 
frys ska avståndet mellan apparaterna 
vara minst 8 cm, annars kan det uppstå 
kondens på sidorna som är vända mot 
varandra.

•	 Vattentrycket får inte ligga under 1 bar. 
Vattentrycket får inte ligga över 8 bar.

•	 Använd bara drickbart vatten.
Barnsäkerhet
• 	 Om dörren har ett lås ska nyckeln hållas 

borta från barn.
•	 Små barn bör övervakas så att de inte 

leker med enheten.
HCA-Varning
Om din produkt är utrustad med ett 
kylsystem som innehåller R600a: 
Den här gasen är lättantändlig. Var därför 
noggrann så att du inte skadar kylsystemet 
och rören under användning och transport. 
Om det skulle uppstå någon skada skall 
produkten hållas borta från potentiella 
eldkällor som kan göra att produkten 
fattar eld och du ska ventilera rummet där 
enheten är placerad. 
Ignorera varningen om din produkt 
är utrustad med ett kylsystem som 
innehåller R134a. 
Du kan se gasen som används i produkten 
på märkplåten som är placerad invändigt 
i den.
Elda aldrig upp produkten.

Saker att göra för att spara 
energi
•	 Låt inte dörrarna till kylskåpet stå öppna 

under en längre tid.
•	 Placera inte varm mat eller varma drycker 

i kylskåpet.
•	 Överbelasta inte kylskåpet så att luften 

inuti det påverkas.
•	 Installera inte kylskåpet i direkt solljus eller 

nära värmeavsöndrande enheter såsom 
ugn, diskmaskin eller element. 

•	 Observera att mat ska förvaras i tillslutna 
behållare.

•	 Maximal mängd mat kan placeras 
i kylskåpets frysfak när frysfacket 
eller lådan är utdragen. Deklarerat 
energiförbrukningsvärde för kylskåpet 
fastställdes när frysfackets hylla eller låda 
hade tagits bort och under påfyllning av 
maximal mängd mat. Det finns ingen risk 
vid användning av hylla eller låda enligt 
formerna och storleken på maten som 
ska frysas.
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3  Installation 
B	Kom ihåg att tillverkaren inte skall hållas 

ansvarig om användaren underlåter 
att observerar något i den här 
bruksanvisningen.

Saker att tänka på vid 
transport av kylskåpet
1.	 Kylskåpet måste vara tomt och rent före 

transport.
2.	 Hyllor, tillbehör, grönsakslåda etc. i 

kylskåpet måste spännas fast ordentligt 
med självhäftande tejp före ompaketering.

3.	 Förpackningen måste fästas ihop 
med tjock tejp och starka rep och 
de transportregler som anges på 
förpackningen måste följas.

Glöm inte...
Varje återvunnet material är en ovärderlig 
källa för naturen och för våra nationella 
resurser.
Om du vill bidra till återvinningen av 
förpackningsmaterial kan du hämta 
ytterligare information från våra miljöorgan 
eller lokala myndigheter.

Innan du använder kylskåpet
Kontrollera följande innan du startar 
kylskåpet:
1.	 Är kylskåpets insida torr och kan luften 

cirkulera fritt bakom det?
2.	 Du kan installera de 2 plastklämmorna 

så som visas på bilden. Plastklämmorna 
ger rätt avstånd mellan kylskåpet och 
väggen för att tillåta luften att cirkulera. 
(Bilden som visas är bara ett exempel 
och överensstämmer inte exakt med din 
produkt.)

3.	 Rengör kylskåpets insida enligt 
rekommendationerna i avsnittet 
"Underhåll och rengöring".

4.	 Koppla in kylskåpet i vägguttaget. När 
dörren öppnas kommer den invändiga 
belysningen att tändas.

5.	 Du kommer att höra ett bullrande ljud när 
kompressorn startar. Vätska och gas inne 
i kylskåpet kan också ge upphov till ljud, 
även om kompressorn inte körs och detta 
är helt normalt. 

6.	 De främre kanterna på kylskåpet kan 
kännas varma. Detta är normalt. De här 
områdena är utformade för att bli varma 
och därmed undvika kondens.

Elektrisk anslutning
Anslut produkten till ett jordat uttag som 
skyddas av en säkring med lämplig 
kapacitet.
Viktigt
• 	 Anslutningen måste ske i enlighet med 

nationell lagstiftning.
• 	 Strömkabelns kontakt måste vara lätt att 

komma åt efter installationen.
• 	 Den angivna spänningen måste 

överensstämma med strömkällans 
spänning.

• 	 Förlängningskablar och grenkontakter får 
inte användas för anslutningen.

B	En skadad strömkabel måste bytas av en 
behörig elektriker.

B	Produkten får inte användas innan den 
reparerats! Det finns risk för kortslutning!
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Avyttring av förpackningen
Förpackningsmaterial kan vara farligt för 
barn. Förvara förpackningsmaterialen utom 
räckhåll för barn eller avyttra dem i enlighet 
med gällande regler. Avyttra dem inte med 
hushållsavfallet.
Förpackningsmaterialet för ditt kylskåp 
produceras av återvinningsbara material.

Avyttring av ditt gamla 
kylskåp
Avyttra din gamla enhet utan att skada 
miljön.
•	 Du kan kontakta en auktoriserad 

återförsäljare eller ett återvinningscenter 
angående avyttring av ditt kylskåp.

Innan du avyttrar kylskåpet ska du dra ur 
strömkontakten och, om det finns några 
lås på dörren, göra den obrukbar för att 
förhindra att barn skadar sig.

Placering och installation
1. Installera kylskåpet på en plats där det 
är lättåtkomligt.
2. Håll kylskåpet borta från värmekällor, 
fuktiga platser och direkt solljus.
3. Det måste finnas tillräcklig ventilation 
runt kylskåpet för att uppnå effektiv 
användning.
Om kylskåpet placeras i en hålighet i 
väggen måste det vara ett avstånd på 
minst 5 cm till taket och 5 cm till väggen.
Om golvet täcks med en matta måste 
produkten ha ett mellanrum på 2,5 cm till 
golvet
4. Placera kylskåpet på en jämn och plan 
golvyta för att förhindra lutningar.
5. Låt inte kylskåpet stå i en omgivande 
temperatur som understiger 10°C.

Justera fötterna
Om kylskåpet är obalanserat;
Du kan balansera kylskåpet genom att 
vrida de främre benen såsom illustreras på 
bilden. Hörnet där benen finns sänks när 
du vrider i den svarta pilens riktning och 
höjs när du vrider i motsatt riktning. Det är 
lämpligt att be om hjälp när du gör detta 
för att göra det enklare.
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Byte av innerbelysningens 
glödlampa 

Om ljuset slocknar, stäng av vid kontakten 
och dra ur huvudströmkabeln. Följ 
anvisningarna nedan för att kontrollera om 
lampan har lossnat något.

Om lampan fortfarande inte lyser, får du 
införskaffa en 15 watts (max) glödlampa av 
typen E14 med gängad fot, från din lokala 
elaffär och sätta i denna enligt följande:
1. Stäng av vid kontakten och dra ur 
huvudströmkabeln. Det kan vara lättare att 
komma åt om hyllorna tas bort.
2. Avlägsna dimmerskyddet såsom visas 
på figur (a-b).
3. Byt den trasiga lampan.
4. Montera dimmerskyddet såsom visas på 
figur (c).
   "Tryck till ordentligt för att säkerställa att 
den sitter fast ordentligt."
5. Kassera sedan försiktigt den utbrända 
glödlampan omedelbart.
"En ny glödlampa kan enkelt hittas hos 
din lokala återförsäljare av elektroniska 
produkter."
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Byte av dörrar
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4  Förberedelse

C	Kylskåpet skall installeras minst 30 
cm från värmekällor, såsom spis, ugn 
och centralvärme och minst 5 cm från 
elektriska ugnar och får inte placeras i 
direkt solljus.

C	Den omgivande temperaturen i rummet 
där du installerar kylskåpet skall vara 
minst 10°C. Användning i kallare miljöer 
rekommenderas inte och kan minska 
effektiviteten.

C	 Se till att kylskåpet är ordentligt rengjort 
invändigt.

C	 Om två kylskåp skall installeras intill 
varandra skall det vara ett avstånd på 
minst 2 cm från varandra.

C	 Vid användning av kylskåpet för första 
gången skall du observera följande 
anvisningar under de första sex timmarna.

	 - �Dörren får inte öppnas för ofta.
	 - �Det måste köras tomt utan mat.
	 - � Dra inte ur sladden till kylskåpet. Om 

det inträffar ett strömavbrott som ligger 
utanför din kontroll, se varningarna i 
avsnittet "Rekommenderade lösningar 
på problem".

C	 Originalförpackning och 
skumplastmaterial skall sparas för 
framtida transport.
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Ställ in driftstemperaturen
Driftstemperaturen regleras med 
termperaturreglaget.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

1 = Lägsta kylinställning (Varmaste 
inställning)
5 = Högsta kylinställning (Kallaste 
inställning)
(Eller)
Min. = Lägsta kylinställning 
(Varmaste inställning)
Max. = Högsta kallaste inställning 
(Kallaste inställning) 
Medeltemperaturen inuti kylskåpet bör 
ligga runt +5°C
Välj inställning enligt önskad temperatur.
Observera att det förekommer olika 
temperaturer i kylområdet.
Det kallaste området är placerat precis 
ovanför grönsakshyllan.
Den invändiga temperaturen beror också 
på den omgivande temperaturen, hur ofta 
dörren öppnas och hur mycket mat som 
förvaras i kylskåpet.
Frekvent öppnande av dörren gör att den 
invändiga temperaturen stiger.
Av denna anledning bör man stänga dörren 
så fort som möjligt efter användning.

5  Använda kylskåpet

Använda de invändiga facken
Flyttbara hyllor: Avståndet mellan hyllplanen 
kan justeras vid behov.
Grönsakslåda: Grönsaker och frukt 
kan lagras i det här facket under längre 
perioder utan att förstöras.
Flaskställ: Flaskor och burkar kan placeras 
på de här fyllorna.

Kylning
Matförvaring
Kylen är till för kortvarig förvaring av färsk 
mat och dryck.
Förvara mjölkprodukter på avsedd hylla i 
kylskåpet.
Flaskor kan förvaras i flaskhållaren eller på 
flaskyllan i dörren.
Rått kött förvaras bäst i en plastpåse på 
hyllan i kylskåpets nedersta del.  
Låt varm mat och varma drycker svalna 
till rumstemperatur innan de placeras i 
kylskåpet.
• Observera
Förvara koncentrerad alkohol i upprätt 
position i tätt försluten behållare.
• Observera
Förvara inte explosiva ämnen eller behållare 
med lättantändliga drivmedel (grädde i 
sprayform, sprayburkar etc.) i enheten. 
Detta kan orsaka explosion.

Stoppa produkten
 Om termostaten är utrustad med 
positionen ”0”:
- Produkten slutar arbeta när du vrider 
termostaten till position “0” (noll). Din 
produkt startar inte om du inte vrider 
termostatvredet till position ”l” eller en av 
de andra positionerna igen.
Om termostaten är utrustad med 
positionen ”min”:
- Koppla ur produkten för att stoppa den.
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Avfrostning
Ditt kylskåp avfrostas 
automatiskt.  Avfrostningsvattnet 
rinner till dräneringsröret via en 
uppsamlingsbehållare på enhetens 
baksida.
Under avfrostning formas droppar 
på baksidan av frysen p.g.a. 
avdunstningsapparaten.
Om inte alla dropper rinner ner, kan de 
frysa på nytt efter avfrostning. Avlägsna 
dessa med en varm, fuktig trasa, men 
aldrig med ett hårt eller vasst föremål.

Kontrollera flödet med tinat vatten då och 
då. Det kan ibland täppas till.
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6  Underhåll och rengöring

A	Använd aldrig bensin, bensen eller 
liknande ämnen för rengöring.

B	Vi rekommenderar att du kopplar ur 
utrustningen före rengöring.

B	Använd aldrig vassa instrument eller 
slipande medel, tvål, rengöringsmedel, 
tvättmedel eller polish för rengöring.

C	 Använd ljummet vatten för rengöring av 
enhetens skåp och torka det torrt.

C	 Använd en fuktig trasa urvriden i en 
lösning av en tesked bikarbonatsoda till 
en halv liter vatten, torka ur interiören och 
torka sedan torrt.

B	Se till att inget vatten tränger in i 
lampkåpan och i andra elektriska tillbehör.

B	Om enheten inte kommer att användas 
under en längre tid, stäng då av den, 
plocka ur all mat, rengör den och lämna 
dörren på glänt.

C	 Kontrollera dörrtätningen regelbundet så 
att den är ren och fri från matrester.

A	För att ta bort ett dörrfack tar du först ur 
allt innehåll och trycker sedan enkelt upp 
det från sitt fäste.

Skydd av plastytor 
C	 Förvara inte rinnande olja eller mat som 

har tillagats i olja utan att vara tillslutna 
i kylskåpet, eftersom det kan skada 
kylskåpets plastytor. Om du spiller olja på 
plasten, rengör och skölj ytan direkt med 
varmvatten.
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7  Rekommenderade lösningar på problem

Titta igenom listan innan du tillkallar service. Det kan spara både tid och pengar. Den här 
listan inkluderar vanliga klagomål som inte uppstår till följd av defekter i tillverkningen eller 
materialanvändningen. Vissa av funktionerna som beskrivs här kanske inte finns på din 
produkt.

Kylen fungerar inte 
•	 Är kylskåpet korrekt inkopplat? Sätt i vägguttaget.
•	 Har säkringen som är ansluten till kylskåpet gått? Kontrollera säkringen.
Kondens på kylskåpets sidoväggar (MULTIZON, KYLKONTROLL och FLEXIZON).
•	 Mycket kalla omgivande förhållanden. Dörren öppnas och stängs ofta. Hög luftfuktighet i 

den omgivande luften. Lagring av mat med vätska i öppna behållare. Dörren har lämnats 
öppen. Vrid termostaten till ett kallare läge. 

•	 Minska tiden som dörren lämnas öppen eller öppna inte så ofta.
•	 Täck över mat som lagras i öppna behållare med ett lämpligt material.
•	 Torka av kondens med en torr trasa och kontrollera om den ligger kvar.
Kompressorn går inte
•	 Det termiska skyddet i kompressorn kommer att lösas ut vid plötsliga strömavbrott då 

kylskåpets tryck i kylsystemet inte har balanserats. Ditt kylskåp startar efter omkring 6 
minuter. Tillkalla service om kylskåpet inte startar i slutet av den här perioden.

•	 Frysen är i avfrostningsläge. Det här är normalt för en helautomatiskt avfrostande kyl. 
Avfrostningscykeln inträffar regelbundet.

•	 Kylskåpet är inte inkopplat i strömkällan. Kontrollera att kontakten sitter ordentligt i 
uttaget.

•	 Är temperaturinställningen korrekt?
•	 Strömmen kan kapas.
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Kylskåpet körs ofta eller under en längre tid.
•	 Din nya produkt kan vara bredare än det gamla. Detta är helt normalt. Stora kylskåp 

arbetar under en längre tidsperiod.
•	 Den omgivande rumstemperaturen kan vara hög. Detta är helt normalt.
•	 Kylskåpet kan ha varit inkopplat nyligen eller ha fyllts på med mat. Det kan ta flera timmar 

innan kylskåpet har kylts ned helt.
•	 Stora mängder mat kanske har placerats i kylskåpet nyligen. Varm mat gör att kylskåpet 

arbetar längre för att uppnå önskad temperatur.
•	 Dörren kanske har öppnats ofta eller lämnats öppen under en längre tid. Den varma 

luften som har kommit in i kylskåpet gör att kylskåpet arbetar under längre perioder. 
Öppna inte dörrarna så ofta.

•	 Frysen eller kylfackets dörr kanske har lämnats öppen. Kontrollera om dörren är ordentligt 
stängd.

•	 Kylskåpet är inställt på en mycket kall nivå. Justera kylskåpstemperaturen till en högre 
nivå tills temperaturen är enligt önskemål.

•	 Dörrens tätning på kyl eller frys kan vara sliten, smutsig eller trasig. Rengör eller byt 
tätningen. Skadade tätningar kan göra att kylskåpet körs under en längre tid för att 
bibehålla den aktuella temperaturen.

Frystemperaturen är mycket låg när kyltemperaturen är normal.
•	 Frysens temperatur är inställd på en mycket kall nivå. Justera frystemperaturen till en 

högre nivå och kontrollera.
Kyltemperaturen är mycket låg när frystemperaturen är normal.
•	 Kylens temperatur kanske är inställd på en mycket låg temperatur. Justera 

kyltemperaturen till en högre nivå.
Mat som förvaras i kylskåpsfacken fryser.
•	 Kylens temperatur kanske är inställd på en mycket låg temperatur. Justera 

kyltemperaturen till en högre nivå.
Temperaturen i kylen eller frysen är mycket hög.
•	 Kylens temperatur kanske är inställd på en mycket hög temperatur. Kylinställningen 

påverkar frysens temperatur. Sänk temperaturen för kyl eller frys tills den ligger på 
acceptabel nivå.

•	 Dörren kanske har öppnats ofta eller lämnats öppen under en längre tid.
•	 Kylskåpsdörren kan ha lämnats öppen; stäng dörren direkt.
•	 Stora mängder mat kanske har placerats i kylskåpet nyligen. Vänta tills kylen eller frysen 

uppnår önskad temperatur.
•	 Kylskåpet kanske nyligen har varit urkopplat. Nedkylninngen kan ta tid.
Kylskåpet dånar när det går.
•	 Egenskaperna hos kylskåpet kan ändras enligt den omgivande temperaturen. Detta är 

normalt och inte något fel.
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Vibrationer eller felbalans.
•	 Golvet är ojämnt eller svagt. Kylskåpet skakar när det rör sig långsamt. Säkerställ att 

golvet är rakt, kraftigt och att det klarar tyngden från kylskåpet. 
•	 Ljudet kan orsakas av saker som ligger ovanpå kylen. Föremål på kylskåpet ska tas bort.
Det förekommer ljud från kylskåpet som låter som dropp eller sprutning.
•	 Vätske- och gasflöden sker i enlighet med användningsprinciperna för ditt kylskåp. Detta 

är normalt och inte något fel.
Det förekommer ljud som låter som vind.
•	 Fläktar används för att kyla ned kylskåpet. Detta är normalt och inte något fel.
Kondens på innerväggarna i kylskåpet.
•	 Varmt och fuktigt väder ökar isbildning och kondens. Detta är normalt och inte något fel. 
•	 Dörrarna kan ha lämnats öppna; se till att stänga dörrarna ordentligt.
•	 Dörren kanske har öppnats ofta eller lämnats öppen under en längre tid.
Fukt bildas på kylskåpets utsida eller mellan dörrarna.
•	 Det kan finnas fukt i luften; detta är normalt vid fuktig väderlek. När fuktnivån är lägre 

försvinner kondensen.
Dålig lukt inne i kylen.
•	 Kylskåpets insida måste rengöras. Rengör kylskåpets insida med en svamp och varmt 

vatten. 
•	 Vissa behållare eller förpackningsmaterial kan orsaka lukt. Använd en annan behållare 

eller olika förpackningsmaterial.
Dörren stängs inte.
•	 De kan vara finnas mat i vägen. Byt ut förpackningarna som ligger ivägen för dörren. 
•	 Kylskåpet står inte helt rakt på golvet och svajar lätt när det förflyttas. Justera 

lyftskruvarna. 
•	 Golvet är inte helt plant eller tillräckligt starkt.  Säkerställ att golvet är rakt, kraftigt och att 

det klarar tyngden från kylskåpet.
Grönsaker fastnar.
•	 Maten kanske vidrör taket i lådan. Sortera om maten i facket.
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Обязательно прочтите данное руководство!
Уважаемый покупатель!
Надеемся, что наше изделие, изготовленное на современном оборудовании и прошедшее 
тщательный контроль качества, будет надежно служить вам.
Поэтому, прежде чем пользоваться прибором, рекомендуем внимательно изучить данное 
руководство и всегда держать его под рукой в качестве справочника.

Данное руководство
• Поможет вам быстро освоить этот прибор и безопасно им пользоваться.
• Прежде чем устанавливать прибор и пользоваться им, прочтите это руководство.
• Соблюдайте инструкции, в особенности, правила техники безопасности.
• Храните это руководство в легкодоступном месте, так как оно может понадобиться вам в 
будущем. 
• Ознакомьтесь со всеми остальными документами, которые прилагаются к прибору.
Учтите, что данное руководство по эксплуатации может применяться и для других моделей. 

Условные обозначения
В данном руководстве по эксплуатации используются следующие условные обозначения:
C	 Важная информация или полезные советы по эксплуатации.
A	 Предупреждение об опасности для жизни и имущества.
B	 Предупреждение об опасном электрическом напряжении. 
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1  Описание холодильника

1-	 Верхняя планка
2-	 Съемные полки
3-	 Внутренняя подсветка и ручка термостата
4-	� Канал для слива талой воды – сливная 

трубка
5-	� Крышка контейнера для фруктов и 

овощей
6-	 Контейнер для фруктов и овощей
7-	 Регулируемые передние ножки
8-	 Полки в дверце 
9-	 Лоток для яиц 
10-	 Полка для бутылок

3

2

7

2

1

5

6

4

8

9

8

10

C	 Цифры, приведенные в данном руководстве по эксплуатации, являются схематическими 
и могут не полностью соответствовать вашему изделию. Если некоторые компоненты не 
входят в состав приобретенного вами изделия, они действительны для других моделей.
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2  Важные указания по технике безопасности
Обязательно ознакомьтесь со следующей 
информацией. В случае невыполнения 
данных указаний возможно получение травм 
или повреждение имущества. Кроме того, 
гарантийные обязательства и обязательства 
по эксплуатационной надёжности утратят 
силу.
Срок службы приобретенного вами изделия 
составляет 10 лет. Это срок, в течение 
которого предоставляются запасные части, 
необходимые для нормальной работы 
изделия.
Использование по назначению
•	 Этот прибор предназначен для домашнего 

использования, а также для применения в 
следующих условиях:

–	 в кухонных зонах для персонала в 
магазинах, офисах и других рабочих 
помещениях;

–	 в загородных домах, а также для клиентов 
в гостиницах, мотелях и других помещениях 
для проживания; 

–	 в гостиницах типа «постель и завтрак»; 
– 	 для выездного банкетного обслуживания и 

подобных услуг нерозничного обеспечения 
питания. 

•	 Этот прибор предназначен для 
использования только в помещении. Его 
нельзя использовать вне помещений, даже 
под крышей. 

Общие правила техники 
безопасности
•	 В случае необходимости утилизировать 

или уничтожить изделие для получения 
необходимой информации рекомендуется 
обратиться в фирменный сервисный центр, 
а также в местные органы власти.

•	 По всем вопросам, касающимся 
холодильника, обращайтесь в фирменный 
сервисный центр. Не вмешивайтесь 
в работу прибора и не разрешайте 
этого делать другим без уведомления 
фирменного сервисного центра.

•	 Не ешьте мороженое и кубики льда сразу 
же после извлечения из морозильного 
отделения! (Это может вызвать 
обморожение полости рта.) 

•	 Не помещайте напитки в бутылках и банках 
в морозильное отделение, Они могут 
лопнуть. 

•	 Не дотрагивайтесь до замороженных 
продуктов – они могут примерзнуть к 
рукам. 

• 	 Ни в коем случае не используйте для 
чистки и размораживания холодильника 
пар или аэрозольные чистящие средства. 
В этом случае пар может попасть на 
электрические компоненты, что приведет 
к короткому замыканию или поражению 
электрическим током. 

•	 Ни в коем случае не используйте 
холодильник или его части (например, 
дверцу) в качестве подставки или опоры. 

•	 Не используйте электрические приборы 
внутри холодильника.

•	 Не допускайте повреждения холодильного 
контура, в котором циркулирует хладагент, 
например, режущими или сверлильными 
инструментами. Хладагент может 
вырваться из пробитого испарителя, 
трубопроводов или покрытий поверхности 
и вызвать раздражение кожи и поражение 
глаз.

•	 Ни в коем случае не закрывайте и не 
закупоривайте вентиляционные отверстия 
холодильника.

•	 Ремонт электрического оборудования 
должен выполняться только 
квалифицированными специалистами. 
Ремонт, выполненный некомпетентными 
лицами, может создать опасность для 
потребителя.

•	 В случае неполадок во время 
эксплуатации, а также при проведении 
техобслуживания или ремонта, отключите 
холодильник, выключив соответствующий 
предохранитель или вынув шнур питания 
из розетки. 

•	 Не тяните за сетевой шнур, вынимая вилку 
из розетки. 

•	 Крепкие спиртные напитки следует 
хранить в плотно закрытом виде и 
вертикальном положении. 

•	 В холодильнике нельзя хранить 
взрывчатые вещества, такие как 
баллончики с воспламеняющимися 
сжатыми газами.

•	 Ни в коем случае нельзя использовать 
для ускорения процесса размораживания 
механические или другие устройства, 
кроме рекомендованных производителем.
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•	 Данный электроприбор не предназначен 
для использования лицами (включая 
детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными и интеллектуальными 
возможностями либо не имеющими 
опыта и знаний. Они могут пользоваться 
электроприбором только под 
наблюдением лица, ответственного за их 
безопасность, или под его руководством.

•	 Ни в коем случае нельзя пользоваться 
неисправным холодильником. В 
сомнительных случаях обратитесь в 
сервисный центр.

•	 Электрическая безопасность 
гарантируется только в том случае, 
если система заземления в вашем доме 
соответствует стандартам.

•	 Воздействие на устройство дождя, снега, 
солнца или ветра опасно с точки зрения 
электробезопасности.

•	 В случае повреждения шнура питания и 
т.п., обратитесь в фирменный сервисный 
центр, чтобы не подвергать себя 
опасности.

•	 Ни в коем случае нельзя включать 
холодильник в розетку во время установки. 
Это может привести к серьезным травмам 
или смерти.

•	 Этот холодильник предназначен только 
для хранения пищевых продуктов. Его 
нельзя использовать для каких-либо иных 
целей.

•	 Табличка с техническими 
характеристиками находится слева на 
внутренней стенке холодильника.

•	 Ни в коем случае нельзя подключать 
холодильник к электронным системам 
экономии электроэнергии, поскольку это 
может привести к его поломке.

•	 При наличии в холодильнике синей 
подсветки не смотрите на нее через 
оптические устройства.

• 	 При отключении от сети электропитания 
холодильника с ручным управлением 
подождите не менее 5 минут, прежде чем 
подключать его снова.

• 	 При продаже или передаче холодильника 
другому лицу это руководство по 
эксплуатации следует передать 
следующему владельцу.

•	 При перемещении холодильника следите 
за тем, чтобы не повредить шнур питания. 
Ни в коем случае нельзя скручивать 
шнур питания, так как это может привести 
к возгоранию. Также нельзя ставить 
на шнур питания тяжелые предметы. 
При подключении холодильника к сети 
электропитания нельзя прикасаться к 
розетке мокрыми руками.

•	 Ни в коем случае нельзя подключать 
холодильник к плохо закрепленной 
розетке сети электропитания.

•	 Для обеспечения безопасности 
не допускайте попадания воды 
непосредственно на внешние или 
внутренние части холодильника.

•	 Во избежание пожара или взрыва не 
распыляйте рядом с холодильником 
воспламеняющиеся вещества, такие как 
газ пропан и т.п.

•	 Не ставьте сосуды с водой на 
холодильник, поскольку это может 
привести к поражению электрическим 
током или пожару.

• 	 Не загружайте холодильник продуктами 
сверх меры. Если холодильник 
перегружен, то при открывании дверцы 
продукты могут выпасть, что приведет 
к травмированию или повреждению 
холодильника. Ничего не кладите на 
холодильник, поскольку эти предметы 
могут упасть при открывании или 
закрывании дверцы.

• 	 В холодильнике нельзя хранить вещества, 
требующие определенных температурных 
условий, такие как вакцины, 
термочувствительные медикаменты, 
материалы для научных исследований и 
т.п.
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• 	 Если холодильник не будет 
использоваться в течение длительного 
времени, его следует отключать от сети 
электропитания. Нарушение изоляции 
электрического кабеля может привести к 
пожару.

•	 Необходимо регулярно очищать контакты 
вилки шнура питания. Несоблюдение этого 
условия может привести к пожару.

•	 Холодильник может смещаться, если 
регулируемые ножки не зафиксированы 
на полу. С помощью регулируемых 
ножек можно обеспечить устойчивость 
холодильника.

•	 Если на дверце холодильника есть ручка, 
при перемещении холодильника не 
тяните его за ручку, поскольку она может 
отсоединиться от корпуса.

•	  Если устройство будет работать вблизи 
другого холодильника или морозильника, 
расстояние между ними должно 
составлять минимум 8 см. В противном 
случае на боковых стенках, находящихся 
напротив, будет образовываться 
конденсат.

•	 Давление в водопроводной линии не 
должно быть ниже 1 бара. Давление в 
водопроводной линии не должно быть 
выше 8 бар.

•	 Используйте только питьевую воду.
Безопасность детей
• 	 Если на дверце есть замок, ключ следует 

хранить в недоступном для детей месте.
•	 Следите за тем, чтобы дети не играли с 

электроприбором.
Предупреждение органов 
здравоохранения
Холодильник с хладагентом R600a 
Этот газ огнеопасен, поэтому будьте 
осторожны, чтобы не повредить систему 
охлаждения и трубопроводы при 
эксплуатации и во время транспортировки. 
В случае повреждения уберите устройство 
подальше от потенциальных источников 
огня, которые могут привести к возгоранию, 
а также проветривайте помещение, в 
котором находится устройство. 

Не обращайте внимания на это 
предупреждение, если в системе 
охлаждения холодильника используется 
хладагент R134a. 
Сведения о том, какой именно хладагент 
используется, приведены на паспортной 
табличке, расположенной внутри 
холодильника слева.
Не подвергайте прибор действию огня!
Рекомендации по экономии 
электроэнергии
•	 Не оставляйте дверцу холодильника 

открытой на длительное время.
•	 Не кладите в холодильник горячие 

продукты или напитки.
•	 Не перегружайте холодильник, чтобы не 

нарушать циркуляцию воздуха.
•	 Не устанавливайте холодильник в местах, 

где на него попадают прямые солнечные 
лучи, или поблизости от источников тепла, 
таких как плита, посудомоечная машина 
или радиатор отопления.

•	 Следите за тем, чтобы контейнеры с 
продуктами были закрыты.

•	 В морозильное отделение холодильника 
можно заложить максимальное 
количество продуктов, если достать 
из него полку или ящик. Указанное 
в технических характеристиках 
энергопотребление холодильника 
определено при условии, что полка или 
ящик морозильного отделения извлечены, 
и в него загружено максимально 
возможное количество продуктов. Полку и 
ящик можно использовать в соответствии 
формой и размером продуктов для 
заморозки.
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3  Установка 
C	 Учтите, что производитель не несет 

ответственности в случае несоблюдения 
указаний, приведенных в данном 
руководстве.

Правила транспортировки 
холодильника
1.	 Перед транспортировкой следует вынуть 

из холодильника все продукты и вымыть 
его.

2.	 Перед упаковкой следует надежно 
закрепить все полки, оборудование, 
контейнеры для овощей и фруктов и 
т.п. при помощи клейкой ленты, чтобы 
предохранить их от тряски.

3.	 Холодильник следует обвязать лентами 
из плотного материала и прочными 
веревками. При транспортировке следует 
придерживаться правил, напечатанных на 
упаковке.

Не забывайте о том, что…
Вторичное использование материалов 
очень важно для сохранения природы и 
наших национальных богатств.
Если вы решите сдать упаковочные 
материалы на переработку, обратитесь за 
подробной информацией в организации по 
охране окружающей среды или в местные 
органы власти.
Подготовка к эксплуатации
Перед началом эксплуатации холодильника 
выполните следующие действия.
1.	 Убедитесь, что внутри холодильника сухо, 

и воздух может свободно циркулировать 
позади холодильника.

2.	 Можно установить два пластиковых упора, 
как показано на рисунке. Пластиковые 
упоры обеспечат необходимое расстояние 
между холодильником и стеной для 
надлежащей циркуляции воздуха. 
(Изображение на рисунке предназначено 
только для иллюстрации и не совпадает 
полностью с вашим изделием.)

3.	 Выполните чистку холодильника в 
соответствии с рекомендациями, 
приведенными в разделе «Обслуживание 
и чистка».

4.	 Подключите холодильник к электрической 
сети. При открытии двери холодильника 
включается лампочка внутреннего 
освещения.

5.	 При запуске компрессора будет слышен 
шум. Жидкость и газы, находящиеся 
внутри герметичной системы охлаждения, 
также могут создавать шум, независимо 
от того, работает компрессор или нет, что 
является вполне нормальным явлением. 

6.	 Передние кромки холодильника могут 
казаться теплыми на ощупь. Это 
нормально. Эти области подогреваются, 
чтобы предупредить конденсацию.

Подключение к электросети
Подсоедините холодильник к 
заземленной розетке с предохранителем 
соответствующего номинала.
Важное замечание
• 	 Подключение следует выполнять в 

соответствии с местными нормами и 
правилами.

• 	 Место подключения шнура питания к 
розетке должно быть легкодоступным.

• 	 Напряжение в сети должно 
соответствовать данным, указанным в 
характеристиках холодильника.

• 	 Запрещается использовать при установке 
удлинители и многоместные розетки.

B	Замену поврежденного шнура питания 
должен выполнять квалифицированный 
электрик.
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B	Запрещается пользоваться неисправным 
электроприбором! Это может привести к 
поражению электрическим током.

Утилизация упаковки
Упаковочные материалы могут быть опасны 
для детей. Храните упаковочные материалы 
в недоступном для детей месте или 
выбросьте их, рассортировав в соответствии 
с правилами утилизации отходов. Не 
выбрасывайте их вместе с обычными 
бытовыми отходами.
Упаковка холодильника изготовлена из 
материалов, подлежащих вторичной 
переработке.
Утилизация старого 
холодильника
Утилизация старого прибора должна 
выполняться экологически безопасным 
способом.
•	 Сведения об утилизации прибора 

можно получить у официального дилера 
или в пункте сбора отходов по месту 
жительства.

Перед утилизацией холодильника 
следует отрезать шнур питания и сломать 
замки на дверцах (при наличии), чтобы 
предотвратить опасные ситуации для детей.
Размещение и установка
1. Устанавливайте холодильник в удобном 
для использования месте.
2. Холодильник следует устанавливать в 
местах, защищенных от прямых солнечных 
лучей, вдали от источников тепла и 
повышенной влажности.
3. Для более эффективной работы 
необходимо обеспечить хорошую 
вентиляцию вокруг холодильника.
Если холодильник устанавливается в нише, 
минимальное расстояние до потолка и стен 
должно быть не менее 5 см.
При установке на ковровое покрытие 
следует приподнять холодильник на 2,5 см 
от пола.
4. Холодильник следует устанавливать на 
ровную поверхность, иначе может возникать 
вибрация.
5. Температура помещения, в котором 
находится холодильник, должна быть не 
ниже 10°C.

Регулировка ножек
Если холодильник стоит неустойчиво:
Вы можете отрегулировать устойчивое 
положение холодильника вращением 
передних ножек, как показано на 
иллюстрации ниже. Если повернуть 
ножку в направлении черной стрелки, 
то угол холодильника, под которым она 
находится, опустится, а если повернуть 
ее в противоположном направлении – 
поднимется. Чтобы облегчить процедуру 
регулирования, можно слегка приподнять 
холодильник (это следует делать вдвоем).
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Замена лампочки внутреннего 
освещения 

Если лампочка не горит, отключите 
холодильник и выньте вилку из розетки. 
Проверьте, плотно ли вкручена лампочка в 
патрон, как описано ниже.

Если лампочка все же не работает, 
приобретите новую лампочку с цоколем E14 
мощностью не более 15 Вт в ближайшем 
магазине электротоваров, и вставьте ее в 
патрон, как описано ниже.
1. Выключите холодильник и выньте вилку 
из розетки электросети. Для более удобного 
доступа можно снять полки.
2. Снимите плафон, как показано на рис. 
(a-b).
3. Замените перегоревшую лампочку.
4. Установите плафон на место, как 
показано на рис. (c).
   «Крепко нажмите, чтобы убедиться в том, 
что крышка установлена правильно».
5. Сразу же, соблюдая осторожность, 
выбросьте перегоревшую лампочку.
"Запасную лампочку можно приобрести в 
магазине электротоваров или хозтоваров."
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Перевешивание дверей
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4  Подготовка
C	 Холодильник следует устанавливать 

в местах, куда не попадает прямой 
солнечный свет, на расстоянии не 
менее 30 см от источников тепла, 
таких как варочные панели, плиты, 
батареи центрального отопления и 
печи, и на расстоянии не менее 5 см от 
электрических плит.

C	 Температура воздуха в помещении, где 
устанавливается холодильник, должна 
быть не менее 10°С. Использовать 
холодильник при более низкой 
температуре не рекомендуется в связи 
с его низкой эффективностью в таких 
условиях.

C	 Содержите внутреннее пространство 
холодильника в чистоте.

C	 Если два холодильника устанавливаются 
рядом, то между ними должно быть 
расстояние не менее 2 см.

C	 При первом включении холодильника 
в течение первых шести часов работы 
обязательно соблюдайте следующие 
правила.

	 - �Не открывайте дверцу слишком часто.
	 - �Не загружайте в холодильник продукты.
	 - �Не отключайте холодильник от 

электрической сети. Если произошло 
отключение электроэнергии не по 
вашей вине, см. указания в разделе 
«Рекомендации по устранению 
неполадок».

C	 Фирменную упаковку и пленку следует 
сохранить на случай последующей 
транспортировки прибора.
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Установка рабочей температуры
Рабочая температура регулируется 
соответствующим регулятором.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

1 = Наименьшее значение охлаждения 
(самая высокая температура)
5 = Самое высокое значение охлаждения  
(самая низкая температура)
(или) 
Min. = Наименьшее охлаждение  
(самая высокая температура)
Max. = Наибольшее охлаждение 
(самая низкая температура) 
Средняя температура в холодильнике 
должна быть около +5°C.
Установите значение, соответствующее 
нужной температуре.
Имейте в виду, что в области охлаждения 
будут разные температуры.
Самая холодная область располагается 
непосредственно над контейнером для 
овощей и фруктов.
Температура внутри холодильника также 
зависит от температуры окружающей среды, 
частоты открывания дверцы и количества 
хранимых продуктов.
Если дверца открывается часто, то 
температура внутри повышается.
По этой причине рекомендуется как можно 
скорее закрывать дверцу.

5  Эксплуатация холодильника

Пользование внутренними 
отделениями
Съемные полки: Расстояние между полками 
можно при необходимости изменить.
Выдвижной ящик для овощей: Овощи и фрукты 
могут храниться здесь долгое время, не гния.
Полка для бутылок: На эти полки можно 
поместить бутылки и банки.
Охлаждение
Хранение продуктов
Холодильник предназначен для 
непродолжительного хранения свежих 
продуктов и напитков.
Молочные продукты следует хранить 
в предназначенном для них отсеке 
холодильника.
Бутылки можно хранить в держателе или на 
полке для бутылок в дверце холодильника.
Сырое мясо лучше всего хранить в 
полиэтиленовом пакете в отсеке в самом низу 
холодильника.  
Прежде чем помещать горячие продукты и 
напитки в холодильник, дайте им остыть до 
комнатной температуры.
• Внимание!
Концентрированные спиртные напитки следует 
хранить только в вертикальном положении и 
плотно закрытыми.
• Внимание!
В холодильнике нельзя хранить 
взрывчатые вещества или баллончики 
с воспламеняющимися сжатыми газами 
(консервированные сливки, аэрозольные 
баллоны и т. д.). Существует опасность взрыва.

Остановка работы прибора
 Регулятор термостата имеет метку "0":
Чтобы остановить работу прибора, 
поверните регулятор термостата в 
положение "0" (ноль). Прибор включится 
снова только после того, как регулятор 
термостата будет установлен в положение 
"1" или другое рабочее положение.
Регулятор термостата имеет метку "min":
чтобы остановить работу прибора, 
отсоедините его от электрической сети.
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Размораживание
Размораживание холодильника 
осуществляется автоматически.  Талая 
вода стекает через сливной канал 
в накопительную емкость, которая 
расположена снаружи со стороны задней 
стенки холодильника.
Во время размораживания из-за испарения 
на задней стенке холодильника образуются 
капли воды.
Если не все капли стекут вниз, они могут 
снова замерзнуть после размораживания. 
Их следует удалить тканью, смоченной в 
теплой воде, но не твердым или острым 
предметом.

Время от времени необходимо проверять, 
не изменилось ли направление стекания 
талой воды.
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6  Обслуживание и чистка
A	Ни в коем случае не используйте бензин, 

бензол или подобные вещества для 
чистки.

B	Перед чисткой рекомендуется отсоединить 
изделие от электросети.

B	Не используйте для чистки острые 
абразивные инструменты, мыло, бытовые 
чистящие средства, стиральный порошок 
и восковую политуру.

C	 Корпус изделия промойте теплой водой и 
затем вытрите насухо.

C	 Протрите внутреннюю поверхность 
изделия хорошо отжатой тканью, 
смоченной в растворе питьевой соды 
(1 чайная ложка на пол-литра воды), и 
вытрите насухо.

B	Не допускайте попадания воды в отсек 
с лампой и на другие электрические 
компоненты.

B	Если холодильник не будет 
использоваться в течение длительного 
времени, отключите шнур питания, выньте 
все продукты, выполните чистку и оставьте 
дверцу приоткрытой.

C	 Регулярно проверяйте, не испачкан ли 
уплотнитель дверцы частицами пищи.

A	Для снятия полок на дверце полностью 
разгрузите их, а затем просто 
приподнимите вверх.

Защита пластмассовых 
поверхностей 
C	 Не храните жидкое масло или продукты, 

приготовленные с добавлением масла, 
в морозильном отделении в открытых 
контейнерах, так как они могут повредить 
пластмассовые поверхности. Если 
же масло протекло или попало на 
пластмассовую поверхность, сразу же 
очистите и промойте это место теплой 
водой.
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7  Рекомендации по устранению неисправностей

Прежде чем обращаться в сервисный центр, просмотрите этот раздел. Это позволит 
сэкономить время и деньги. Ниже перечислены часто возникающие проблемы, причиной 
которых не являются дефекты производства или материалов. Некоторые из описанных 
здесь функций могут отсутствовать в вашей модели холодильника.

Холодильник не работает. 
•	 Возможно, холодильник не подключен к электрической сети. Вставьте вилку в розетку 

электрической сети.
•	 Возможно, перегорел предохранитель розетки, в которую включен холодильник, или 

главный предохранитель. Проверьте предохранитель.
Конденсация на боковой стенке холодильного отделения (MULTI ZONE, COOL CONTROL 
и FLEXI ZONE).
•	 Очень низкая температура в помещении. Частое открывание и закрывание дверцы. Очень 

высокая влажность в помещении. Хранение продуктов, содержащих жидкость, в открытой 
посуде. Дверца неплотно закрыта. Переключите термостат на более низкую температуру. 

•	 Сократите периоды, когда дверца остается открытой, или открывайте ее реже.
•	 Накройте подходящим материалом продукты в открытой посуде.
•	 Вытрите конденсат сухой тканью и проверьте, не образуется ли он снова.
Не работает компрессор
•	 Термозащита компрессора может сработать при неожиданных отключениях 

энергоснабжения либо при выключении-включении прибора, поскольку давление 
хладагента в системе охлаждения не успевает стабилизироваться. Холодильник начнет 
работать примерно через 6 минут. Если по истечении этого времени холодильник не 
заработал, обратитесь в сервисный центр.

•	 Холодильник находится в режиме размораживания. Это нормально для холодильника с 
автоматическим размораживанием. Размораживание выполняется регулярно.

•	 Холодильник не включен в розетку электрической сети. Убедитесь, что вилка должным 
образом включена в розетку.

•	 Возможно, неправильно отрегулирована температура.
•	 Возможно, отключена подача электроэнергии.
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Холодильник включается слишком часто или работает слишком долго.
•	 Ваш новый холодильник может быть больше, чем предыдущий. Это вполне нормально. 

большие холодильники работают в течение более длительных периодов времени.
•	 Возможно, температура в помещении повышена. Это вполне нормально.
•	 Возможно, холодильник был недавно включен или только что загружен продуктами. 

Полное охлаждение холодильника может продолжаться на несколько часов дольше.
•	 Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих продуктов. Из-

за наличия горячих продуктов холодильник будет работать дольше, чтобы достичь нужной 
температура хранения.

•	 Возможно, дверцы часто открываются либо остаются приоткрытыми в течение 
длительного времени. При попадании в холодильник теплого воздуха, он будет работать 
дольше. Открывайте дверцы реже.

•	 Неплотно закрыта дверца морозильного или холодильного отделения. Проверьте, плотно 
ли закрыты дверцы.

•	 Холодильник отрегулирован на очень низкую температуру. Установите в холодильнике 
более высокую температуру и подождите, пока установленная температура не будет 
достигнута.

•	 Возможно, уплотнитель дверцы холодильного или морозильного отделения загрязнен, 
изношен, разорван или неправильно установлен. Почистите или замените уплотнитель. 
Из-за поврежденного или разорванного уплотнителя холодильник будет работать дольше, 
чтобы поддерживать заданную температуру.

Температура в морозильном отделении слишком низкая, а температура в холодильном 
отделении достаточная.
•	 Задан очень низкий уровень температуры в морозильном отделении. Установите в 

морозильном отделении более высокую температуру и проверьте результат.
Температура холодильного отделения очень низкая, а температура в морозильном 
отделении достаточная.
•	 Возможно, температура холодильного отделения отрегулирована на очень низкое 

значение. Установите в холодильном отделении более высокую температуру и проверьте 
результат.

Продукты в выдвижных контейнерах холодильного отделения замерзают.
•	 Возможно, температура холодильного отделения отрегулирована на очень низкое 

значение. Установите в холодильном отделении более высокую температуру и проверьте 
результат.

Температура в холодильном и морозильном отделении слишком высокая.
•	 Возможно, температура холодильного отделения отрегулирована на очень высокое 

значение. Температура в холодильном отделении влияет на температуру в морозильном 
отделении. Изменяйте температуру в холодильном или морозильном отделении, пока не 
будет достигнут нужный уровень температуры.

•	 Возможно, дверцы часто открываются либо были приоткрыты в течение длительного 
времени. Открывайте их реже.

•	 Возможно, дверца холодильника приоткрыта; закройте ее полностью.
•	 Возможно, в холодильник недавно поместили большое количество горячих продуктов. 

Подождите, пока в холодильном или морозильном отделении будет достигнута нужная 
температура.

•	 Возможно, морозильник был недавно включен в сеть. На полное охлаждение 
холодильника потребуется некоторое время.

В процессе работы холодильника уровень шума повышается.
•	 Рабочие характеристики изделия могут изменяться в зависимости от изменений 

температуры окружающей среды. Это нормально и не является неисправностью.
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Вибрация или шум.
•	 Пол неровный или нежесткий. Холодильник медленно перемещается и при этом 

дрожит. Убедитесь в том, что пол ровный и достаточно прочный, чтобы выдержать вес 
холодильника. 

•	 Источником шума могут быть предметы, лежащие наверху холодильника. Посторонние 
предметы следует убрать с холодильника.

Из холодильника доносится шум льющейся или разбрызгивающейся жидкости.
•	 Расход жидкости и газа изменяется в соответствии с принципами работы холодильника. 

Это нормально и не является неисправностью.
Слышен шум, похожий на шум ветра.
•	 Для охлаждения холодильника используются вентиляторы. Это нормально и не является 

неисправностью.
Конденсация влаги на внутренних стенках холодильника.
•	 Жаркая и влажная погода способствует образованию льда и конденсации влаги. Это 

нормально и не является неисправностью. 
•	 Возможно, дверцы холодильника приоткрыты. Убедитесь, что они полностью закрыты.
•	 Возможно, дверцы часто открываются либо были приоткрыты в течение длительного 

времени. Открывайте их реже.
Появление влаги снаружи холодильника или между дверцами.
•	 Возможно, в воздух много влаги. Это вполне нормально при влажной погоде. Когда 

влажность уменьшится, конденсация исчезнет.
Неприятный запах внутри холодильника.
•	 Следует очистить холодильник внутри. Протрите холодильник внутри губкой, смоченной в 

теплой воде или в газированной воде. 
•	 Некоторые контейнеры или упаковочные материалы также могут быть источником запаха. 

Используйте другой контейнер или упаковочный материал другой марки.
Дверца не закрывается.
•	 Упаковки продуктов могут препятствовать закрыванию дверцы. Переместите упакованные 

продукты, препятствующие закрытию дверцы. 
•	 Холодильник стоит не совсем вертикально, это может вызвать дрожание даже при 

незначительном перемещении. Отрегулируйте винты регулировки высоты. 
•	 Пол неровный или нежесткий. Пол должен быть ровным и выдерживать вес холодильника.
Контейнеры для фруктов и овощей прилипли.
•	 Возможно, продукты касаются верхней части контейнера. Переместите продукты в 

контейнере.
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Leggere innanzitutto il manuale di istruzioni.
Gentile Cliente,
ci auguriamo che l'articolo da Lei scelto, prodotto in moderni stabilimenti e sottoposto ai 
più severi controlli di qualità, risponda interamente alle Sue esigenze.
A tal fine, La invitiamo a leggere attentamente il manuale di istruzioni del prodotto prima di 
procedere al suo utilizzo e di conservarlo per eventuali consultazioni future.

Il presente manuale
• Aiuterà l'utente ad utilizzare l'apparecchio in modo rapido e sicuro.
• Leggere le istruzioni per l'uso prima di installare e utilizzare il prodotto.
• Seguire attentamente le istruzioni, in particolare quelle inerenti alla sicurezza.
• Conservare il presente manuale in un luogo facilmente accessibile per eventuali future 
consultazioni. 
• Leggere inoltre gli altri documenti forniti assieme al prodotto.
Il presente manuale può essere valido anche per altri modelli. 

Simboli e loro descrizione
Il manuale di istruzioni contiene i seguenti simboli:
C	 Informazioni importanti o consigli utili di utilizzo.
A	 Segnale di avvertimento in caso di situazioni pericolose per la persona o i beni.
B	 Segnale di avvertimento in caso di problemi con il voltaggio. 

Questo prodotto riporta il simbolo di raccolta differenziata per le
apparecchiature elettriche ed elettroniche di rifiuto (WEEE).
Ciò significa che il prodotto deve essere gestito in conformità alla direttiva
europea 2002/96/EC in modo che durante il riciclaggio e lo smontaggio sia
ridotto al minimo l’impatto sull’ambiente. Per ulteriori informazioni contattare
le autorità locali o regionali.

I prodotti elettronici non inclusi nel processo di raccota differenziata sono
potenzialmente pericolosi per l’ambiente e la salute umana a causa della
presenza di sostanze pericolose.

Riciclaggio
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1  Il frigorifero  

1-	 Guarnizione superiore
2-	 Mensole amovibili
3-	 Luce interna e manopola del termostato
4-	� Canale di raccolta dell'acqua di 

sbrinamento - Tubo di scarico
5-	 Coperchio scomparto frutta e verdura
6-	 Scomparto frutta e verdura
7-	 Piedi anteriori regolabili
8-	 Scomparti della controporta 
9-	 Scomparto per le uova 
10-	 Ripiano bottiglie

3

2

7

2

1

5

6

4

8

9

8

10

C  Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente al prodotto in uso. Se le parti in oggetto non sono incluse nel 
prodotto acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli.
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2  Importanti avvertenze per la sicurezza
Prendere in esame le seguenti informazioni. 
Se queste informazioni non vengono 
rispettate, possono verificarsi lesioni 
personali o danni materiali. Quindi tutte 
le garanzie e gli impegni sull’affidabilità 
diventerebbero privi di validità. 
La vita d’uso dell’unità acquistata è 
10 anni.  Questo è il periodo in cui si 
conservano le parti di ricambio necessarie 
perché l’unità funzioni come descritto. 

Uso previsto
•	 Questo apparecchio è destinato ad un 

uso domestico e applicazioni simili come
–	 aree destinate a cucina in negozi, uffici e 

altri ambienti di lavoro;
–	 fattorie e da clienti in alberghi, motel e altri 

ambienti di tipo residenziale; 
–	 ambienti tipo bed and breakfast; 
– 	 catering e simili applicazioni non 

commerciali. 
•	 Non deve essere usato all’esterno.  L’uso 

esterno non è appropriato anche se 
coperto da un tetto. 

Sicurezza generale
•	 Quando si vuole smaltire/eliminare 

l'apparecchio, è consigliabile consultare 
il servizio autorizzato per apprendere le 
informazioni necessarie e conoscere gli 
enti autorizzati.

•	 Consultare il servizio di manutenzione 
autorizzato per tutti i problemi relativi al 
frigorifero. Non intervenire o far intervenire 
sul frigorifero senza informare il servizio 
manutenzione autorizzato.

•	 Non mangiare coni gelati ghiacciati p 
cubetti di ghiaccio o gelati appena presi 
dal freezer! (possono provocare bruciature 
da freddo alla bocca). (Ciò potrebbe 
causare sintomi di congelamento in 
bocca). 

•	 Non mettere bottiglie e lattine di bibite 
liquide nello scomparto del freezer. 
altrimenti potrebbero esplodere. 

•	 Non toccare con le mani gli alimenti gelati; 
possono incollarsi ad esse. 

• 	 Il vapore e i materiali per la pulizia 
vaporizzati non devono mai essere usati 
per pulire e scongelare il frigorifero. In 
questo caso il vapore può entrare in 
contatto con le parti elettriche e provocare 
corto circuito o scossa elettrica. 

•	 Non usare mai parti del frigorifero come 
lo sportello come mezzo di supporto o 
movimento. 

•	 Non utilizzare dispositivi elettrici all’interno 
del frigorifero.

•	 Non danneggiare il circuito di 
raffreddamento, in cui circola il 
refrigerante, con utensili perforanti o 
taglienti. Il refrigerante può scoppiare 
quando i canali del gas dell’evaporatore, 
le estensioni dei tubi o le pellicole 
superficiali vengono punti e possono 
provocare irritazioni alla pelle e lesioni agli 
occhi.

•	 Non bloccare o coprire la ventilazione 
dell’elettrodomestico.

•	 Le riparazioni agli apparecchi elettrici 
devono essere eseguite solo da 
personale qualificato. Le riparazioni 
eseguite da personale non competente 
possono provocare danni all’utilizzatore.

•	 In caso di guasto o durante lavori di 
riparazione e manutenzione, scollegare la 
fornitura d'energia principale spegnendo 
il fusibile principale o scollegando la presa 
dell’apparecchio. 

•	 Non tirare dal cavo quando si estrae la 
spina. 

•	 Posizionare le bibite più alte molto vicine e 
in verticale 

•	 Non conservare sostanze esplosive come 
aerosol con gas propellenti infiammabili 
nell'apparecchio. 

•	 Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da quelli 
consigliati dal produttore, per accelerare il 
processo di sbrinamento.
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•	 Questo apparecchio non deve essere 
usato da persone (compresi bambini) 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte, o mancanza di esperienza e 
conoscenza, a meno che non ricevano 
la supervisione o le istruzioni per l’uso 
dell’apparecchio da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza. 

•	 Non utilizzare frigoriferi danneggiati. 
Consultare il servizio assistenza in caso di 
dubbi.

•	 La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard.

•	 L’esposizione del prodotto a pioggia, 
neve, sole e vento è pericolosa per la 
sicurezza elettrica.

•	 Contattare l’assistenza autorizzata 
quando ci sono danni ai cavi ecc., in 
modo che non creino pericoli per l’utente. 

•	 non collegare mai il frigorifero alla presa a 
muro durante l’installazione, per evitare il 
rischio di morte o lesioni gravi.

•	 Questo frigorifero è destinato solo alla 
conservazione di alimenti. Non deve 
essere usato per altri fini.

•	 L'etichetta che descrive le specifiche 
tecniche del prodotto si trova a sinistra 
nella parte interna del frigorifero.

•	 Non collegare il frigorifero a sistemi di 
risparmio energetico poiché possono 
danneggiare l'apparecchio.

•	 Se il frigorifero presenta una luce blu, non 
guardarla usando dispositivi ottici.

• 	 Se l'alimentazione è scollegata negli 
apparecchi controllati manualmente, 
attendere almeno 5 minuti prima di 
ricollegarla.

• 	 Questo manuale deve essere trasferito al 
successivo proprietario del frigorifero, in 
caso di passaggio di proprietà.

•	 Quando si sposta l'apparecchio, 
assicurarsi di non danneggiare il cavo 
di alimentazione. Per evitare che il cavo 
di alimentazione si incendi, evitare di 
torcerlo. Non mettere oggetti pesanti 
sul cavo di alimentazione. Quando il 
frigorifero viene collegato alla rete, non 
toccare la presa di alimentazione con le 
mani bagnate.

•	 Non collegare il frigorifero alla rete se la 
presa elettrica è allentata.

•	 Non far schizzare l'acqua direttamente 
sulle parti esterne o interne del frigorifero 
per ragioni di sicurezza.

•	 Non spruzzare materiali infiammabili come 
gas propano, ecc. nelle vicinanze del 
frigorifero, a causa del rischio di incendio 
ed esplosioni.

•	 Non mettere oggetti pieni di acqua sopra 
al frigorifero poiché potrebbero provocare 
uno shock elettrico o un incendio.

• 	 Non sovraccaricare il frigorifero con 
troppi alimenti. Gli alimenti in eccesso 
possono cadere quando viene aperto lo 
sportello, causando lesioni alla persona 
o danneggiando il frigorifero. Non 
mettere oggetti sopra al frigorifero poiché 
potrebbero cadere quando si apre o si 
chiude lo sportello dell'apparecchio.

• 	 Materiali che richiedono determinate 
condizioni di temperatura come vaccini, 
farmaci termosensibili, materiali scientifici, 
ecc. non devono essere tenuti in 
frigorifero.

• 	 Se il frigorifero non viene usato per molto 
tempo, deve essere scollegato dalla rete. 
Un problema nell'isolamento del cavo 
elettrico potrebbe provocare un incendio.
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•	 La punta della spina elettrica deve essere 
regolarmente pulita altrimenti potrebbe 
provocare un incendio.

•	 Il frigorifero potrebbe spostarsi quando 
i piedini regolabili non sono posizionati 
in modo fermo a terra. Usando i piedini 
regolabili si assicura che il frigorifero 
sia posizionato in modo stabile sul 
pavimento.

•	 Se il frigorifero ha una maniglia sullo 
sportello, non tirare l'apparecchio dalla 
maniglia quando lo si sposta, altrimenti la 
maniglia potrebbe staccarsi.

•	  Se è necessario utilizzare l’apparecchio 
vicino ad un altro frigorifero o un altro 
freezer, la distanza tra gli apparecchi deve 
essere almeno 8 cm. Altrimenti si può 
creare condensa sulle pareti laterali che 
sono l’una di fronte all’altra.

•	 La pressione principale dell’acqua non 
deve scendere sotto 1bar. La pressione 
principale dell’acqua non deve essere 
superiore a 8 bar.

•	 Usare solo acqua potabile.
Sicurezza bambini
• 	 Se la porta ha un lucchetto, la chiave 

deve essere tenuta lontana dalla portata 
dei bambini.

•	 I bambini devono ricevere la supervisione 
necessaria ad assicurare che non 
giochino con l’apparecchio. 

Avvertenza HCA
Se il prodotto è dotato di un sistema di 
raffreddamento che contiene R600a: 
Questo gas è infiammabile. Pertanto, fare 
attenzione a non danneggiare il sistema 
di raffreddamento e le tubazioni durante 
l’uso e il trasporto.  In caso di danni, 
tenere il prodotto lontano da potenziali 
fonti di incendio che possono provocarne 
l’incendio e ventilare la stanza in cui si trova 
l'unità.  

Ignorare l’avvertenza se il prodotto è 
dotato di un sistema di raffreddamento 
che contiene R134a.  
Si può vedere il gas usato nella produzione 
del dispositivo sull'etichetta informativa 
che si trova nella parte interna sinistra dello 
stesso.
Non gettare mai il prodotto nel fuoco.

Cose da fare per risparmiare 
energia
•	 Non lasciare lo sportello del frigorifero 

aperto per lungo tempo.
•	 Non inserire cibo caldo o bevande calde 

nell'elettrodomestico.
•	 Non sovraccaricare il frigorifero 

impedendo la circolazione dell’aria al suo 
interno.

•	 Non installare il frigorifero sotto la luce 
diretta del sole o nelle vicinanze di forni, 
lavastoviglie o radiatori.

•	 Porre attenzione nel conservare il cibo in 
contenitori chiusi.

•	 La quantità massima di alimenti può 
essere posta nello scomparto freezer del 
frigorifero quando il ripiano o il cassetto 
dello scomparto freezer sono rimossi. Il 
valore di consumo energetico dichiarato 
per il frigorifero è stato stabilito con il 
ripiano o il cassetto dello scomparto 
freezer rimossi e con la quantità massima 
di alimenti caricata. Non c'è rischio 
nell'usare un ripiano o un cassetto 
secondo le forme e le dimensioni degli 
alimenti da congelare.
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3  Installazione 
B	Ricordarsi che il fabbricante non è 

responsabile della mancata osservanza 
delle informazioni fornite nel manuale di 
istruzioni.

Punti da tenere in 
considerazione quando si 
trasporta nuovamente il 
frigorifero
1.	 Deve essere svuotato prima di ogni 

trasporto.
2.	 Scaffali, accessori, cestelli ecc. devono 

essere fissati nel frigorifero in modo sicuro 
per mezzo di nastro adesivo prima di 
essere di nuovo imballati.

3.	 L’imballaggio deve essere eseguito 
con nastro spesso e forte e le 
norme di trasporto devono essere 
scrupolosamente seguite.

Cose da non dimenticare…
Tutti i materiali riciclati sono una fonte 
indispensabile per la natura e per le nostre 
risorse naturali.
Se si vuole contribuire al riciclaggio di 
materiali da imballo, è necessario rivolgersi 
per ulteriori informazioni alle autorità locali 
per l’ambiente.

Prima di utilizzare il 
frigorifero
Prima di avviare l’uso del frigorifero, 
controllare quanto segue: 
1.	 L’interno del frigorifero è asciutto e l’aria 

può circolare liberamente sul retro?
2.	 I 2 distanziali in plastica possono 

essere installati come illustrato in figura. 
I distanziali di plastica garantiranno la 
distanza necessaria alla circolazione 
dell'aria tra il frigorifero e la parete. (La 
figura è soltanto un esempio e non 
rappresenta l'esatto modello del vostro 
prodotto).

3.	 Pulire la parte interna del frigorifero come 
consigliato nella sezione "Manutenzione e 
pulizia". 

4.	 Collegare il frigorifero alla presa a muro. 
Quando lo sportello del frigorifero viene 
aperto si accenderà la luce interna allo 
scomparto frigo.

5.	 Si sente un rumore quando il compressore 
si avvia. I liquidi e i gas sigillati nel sistema 
refrigerante possono produrre dei rumori, 
anche se il compressore non è in funzione; 
questo è abbastanza normale. 

6.	 I bordi anteriori del frigorifero possono 
essere tiepidi. Questo è normale. Queste 
zone sono progettate per essere tiepide 
per evitare la condensazione.

Collegamento elettrico
Collegare il frigorifero ad una presa di messa 
a terra protetta da un fusibile della capacità 
appropriata. 
Importante:
• 	 Il collegamento deve essere conforme ai 

regolamenti nazionali. 
• 	 Il cavo di alimentazione deve essere 

facilmente accessibile dopo l’installazione. 
• 	 La tensione specificata deve essere pari a 

quella di rete. 
• 	 Le prolunghe e le prese multiple non 

devono essere usate per il collegamento. 
B	Un cavo di alimentazione danneggiato 

deve essere sostituito da un elettricista 
qualificato.

B	L’apparecchio non deve essere usato 
finché non viene riparato! C’è pericolo di 
shock elettrico!
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Smaltimento del materiale di 
imballaggio
I materiali di imballaggio potrebbero essere 
dannosi per i bambini.  Tenere i materiali di 
imballaggio fuori dalla portata dei bambini o 
smaltirli classificandoli secondo le istruzioni 
sui rifiuti. Non smaltirli insieme ai normali 
rifiuti domestici. 
L’imballaggio del frigorifero è prodotto con 
materiali riciclabili. 

Smaltimento del vecchio 
frigorifero
Smaltimento del vecchio frigorifero senza 
danni per l’ambiente. 
•	 Bisogna consultare il rivenditore 

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti 
della propria città per quanto riguarda lo 
smaltimento del frigorifero. 

Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 
la spina elettrica e, se ci sono blocchi 
allo sportello, renderli inutilizzabili per 
proteggere i bambini da eventuali pericoli. 

Posizionamento e 
installazione
1. Installare il frigorifero in un luogo che ne 
permetta il facile utilizzo.
2. Tenere il frigorifero lontano da fonti di 
calore, luoghi umidi e luce diretta del sole.
3. Intorno al frigorifero deve esserci 
ventilazione appropriata per poter avere 
operatività efficiente.
Se il frigorifero deve essere posizionato in 
un recesso della parete, è necessario porlo 
ad almeno 5 cm di distanza dal soffitto e a 
5 cm dalla parete.
Se il pavimento è coperto con un tappeto, 
il prodotto deve essere sollevato di 2,5 cm 
dal pavimento.
4. Posizionare l'elettrodomestico solo 
su superfici uniformi e piane per evitare 
dondolii.
5. Non tenere il frigorifero in ambienti con 
temperature inferiori ai 10°C.

Regolazione dei piedini
Se il frigorifero non è in equilibrio:
è possibile bilanciare il frigorifero ruotando 
i piedini anteriori come illustrato nella 
figura sotto. L’angolo in cui i piedini sono 
più bassi quando girati in direzione della 
freccia nera e rialzati quando girati in 
direzione opposta. Un aiuto per sollevare 
leggermente il frigorifero faciliterà tale 
processo.
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Sostituzione della lampadina 
interna 

Se la luce smette di funzionare, spegnere 
la presa di corrente ed estrarre la spina di 
rete.  Seguire le istruzioni che seguono per 
controllare se la lampadina si è allentata. 

Se la luce non funziona comunque, 
richiedere una lampadina sostitutiva da 15 
Watt (Max) del tipo coperchio a vite E14 al 
proprio negoziante di materiale elettrico e 
inserirla come segue.
1. Spegnere la presa di corrente ed 
estrarre la spina di rete. Può rivelarsi utile 
rimuovere i ripiani per un accesso più 
semplice.
2. Rimuovere la copertura del diffusore di 
luce come mostrato nella figura (a-b).
3. Sostituire la lampadina bruciata.
4. Rimontare la copertura del diffusore di 
luce come mostrato nella figura (c).
   “Spingere in modo fermo per assicurare 
che la copertura sia montata in modo 
corretto”. 
5. Smaltire immediatamente e con 
attenzione le lampadine bruciate.
“La lampadina di ricambio può essere 
facilmente acquistata presso un buon 
negozio di apparecchiature elettriche o un 
DIY.”
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Inversione degli sportelli
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4  Preparazione

C	 Il frigorifero dovrà essere installato ad 
almeno 30 cm lontano da fonti di calore, 
come forni, riscaldamento centrale e stufe 
e ad almeno 5 cm da forni elettrici e non 
deve essere esposto alla luce diretta del 
sole.

C	 La temperatura ambiente della stanza 
in cui viene installato il frigorifero deve 
essere almeno 10°C . Usare il frigorifero in 
ambienti con temperatura inferiore non è 
consigliabile per motivi di efficienza.

C	 Assicurarsi che l’interno del frigorifero sia 
ben pulito.

C	 In caso di installazione di due frigoriferi 
l’uno accanto all’altro, devono esservi 
almeno 2 cm di distanza tra di loro.

C	 Quando il frigorifero viene messo in 
funzione per la prima volta, osservare le 
seguenti istruzioni per le prime sei ore.

	 - �La porta non si deve aprire 
frequentemente.

	 - �Deve funzionare vuoto senza alimenti 
all’interno.

	 - �Non staccare il frigo dalla presa di 
corrente. Se si verifica un calo di 
potenza al di là del controllo dell'utente, 
vedere le avvertenze nella sezione 
“Soluzioni consigliate per i problemi”.

C	 Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti.
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Impostazione della temperatura di 
funzionamento
La temperatura di funzionamento è 
regolata con il comando temperatura. 

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

1 = impostazione raffreddamento 
minimo (Impostazione più calda)
5 = impostazione raffreddamento 
massimo (Impostazione più fredda)
(Oppure)
Min. = impostazione raffreddamento 
minimo 
(Impostazione più calda)
Max. = impostazione raffreddamento 
massimo 
(Impostazione più fredda) 
La temperatura media all'interno del frigo 
dovrebbe essere intorno a +5°C.
Scegliere l'impostazione secondo la 
temperatura desiderata. 
Si noti che ci saranno temperature diverse 
nell'area di raffreddamento. 
La sezione più fredda è quella 
immediatamente sopra lo scomparto per le 
verdure.
La temperatura interna dipende anche 
dalla temperatura ambiente, dalla 
frequenza con cui lo sportello viene 
aperto e dalla quantità di cibo contenuto 
all'interno. 
L'apertura frequente dello sportello 
provoca un aumento della temperatura 
interna. 

5  Utilizzo del frigorifero

Per questo motivo si consiglia di chiudere 
lo sportello subito dopo l'uso, il più 
velocemente possibile. 

Uso degli scomparti interni
Mensole amovibili: La distanza tra i ripiani 
può essere regolata quando necessario.
Cassetto verdura: Verdura e frutta possono 
essere conservate in questo scomparto 
per lunghi periodi, senza deteriorarsi. 
Ripiano bottiglie: bottiglie, barattoli e lattine 
possono essere posti in questi ripiani.

Raffreddamento
Conservazione alimenti
Il frigorifero serve per la conservazione a 
breve termine di cibi freschi e bevande. 
Conservare i prodotti caseari nell'apposito 
scomparto del frigorifero. 
Le bottiglie possono essere messe nel 
portabottiglie o nel ripiano per bottiglie 
dello sportello. 
La carne cruda viene conservata al meglio 
in una busta in polietilene nello scomparto 
sul fondo del frigorifero.   
Lasciare che i cibi e le bevande calde si 
raffreddino fino a temperatura ambiente 
prima di metterli nel frigorifero.
• Attenzione
Conservare l'alcol concentrato 
esclusivamente in posizione verticale e 
perfettamente chiuso. 

Arresto del prodotto
 Se il termostato è dotato della posizione 
“0”: 
- Il prodotto smette di funzionare quando si 
porta il termostato in posizione “0” (zero). 
Il prodotto non si avvia a meno che non si 
porta di nuovo il termostato in posizione 
“1” o un'altra posizione.
Se il termostato è dotato della posizione 
“min”: 
- Scollegare il prodotto per arrestarlo.
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• Attenzione
Non conservare sostanze esplosive o 
contenitori con gas propellenti infiammabili 
(panna in bomboletta, lattine spray, 
ecc.) nell'elettrodomestico.  Pericolo di 
esplosioni. 

Sbrinamento 
Il frigorifero si scongela automaticamente.  
L'acqua di sbrinamento scorre attraverso il 
canale di drenaggio fino a un contenitore di 
raccolta sul retro dell'elettrodomestico.
Durante lo sbrinamento, si formano 
goccioline di acqua sul retro del frigo a 
causa dell'evaporatore. 
Se le gocce non fluiscono tutte, potrebbero 
congelarsi di nuovo dopo lo sbrinamento; 
rimuoverle con un panno bagnato con 
acqua calda, ma mai con un oggetto duro 
o tagliente. 

Controllare il flusso dell'acqua di 
sbrinamento di tanto in tanto: potrebbe 
bloccarsi. 
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6  Manutenzione e pulizia 

A	Non usare mai gasolio, benzene o 
sostanze simili per scopi di pulizia.

B	È consigliato scollegare l’apparecchio 
prima della pulizia.

B	Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 
sostanze abrasive, saponi, detergenti per 
la casa o cere per la pulizia.

C	 Utilizzare acqua tiepida per pulire 
l'alloggiamento del frigorifero e asciugarlo.

C	 Utilizzare un panno umido intriso di una 
soluzione composta da un cucchiaino 
di bicarbonato di soda e da circa mezzo 
litro di acqua e pulire l'interno, quindi 
asciugare.

B	Assicurarsi che l'acqua non penetri nel 
quadro di comando della temperatura.

B	Se il frigorifero non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, scollegare il 
cavo di alimentazione, rimuovere tutti gli 
alimenti dal suo interno, pulirlo e lasciare 
lo sportello aperto.

C	 Controllare le guarnizioni della porta 
periodicamente per garantire che siano 
pulite e che non siano presenti particelle 
di cibo.

A	Per rimuovere il vassoio dello sportello, 
rimuovere tutto il contenuto e spingere 
semplicemente il vassoio verso l'alto.

Protezione delle superfici di 
plastica 
C	 Non inserire oli liquidi o piatti cotti in olio 

nel frigorifero se in contenitori non sigillati 
poiché questi possono danneggiare 
le superfici in plastica del frigorifero. In 
caso di fuoriuscita di olio sulle superfici in 
plastica, pulire e asciugare le parti della 
superfici con acqua tiepida.
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7  Soluzioni consigliate per i problemi

Prima di chiamare il servizio assistenza, rivedere la lista precedente. Si risparmierà 
tempo e denaro. Questa lista comprende frequenti reclami che non derivano da difetti 
di lavorazione o dai materiali utilizzati. Alcune delle funzioni descritte qui potrebbero non 
esistere nel proprio prodotto.

Il frigorifero non funziona. 
•	 Il frigorifero è correttamente collegato alla corrente? Inserire la spina nella presa a muro.
•	 Il fusibile della presa a cui è collegato il frigorifero è funzionante o il fusibile principale è 

saltato? Controllare il fusibile.
Condensa sulla parete laterale dello scomparto frigo (MULTIZONE, COOL CONTROL e 
FLEXI ZONE).
•	 Ambiente in condizioni molto fredde. Apertura e chiusura frequente della porta Ambiente 

in condizioni molto umide Conservazione del cibo contenente liquidi in contenitori aperti. 
Porta lasciata aperta. Portare il termostato a temperatura inferiore. 

•	 Diminuire il tempo di apertura della porta o aprirla meno frequentemente.
•	 Coprire il cibo contenuto in contenitori aperti con materiale adatto.
•	 Asciugare la condensa con un panno asciutto e controllare se continua.
Il compressore non funziona
•	 La protezione termica del compressore è inattiva in caso di mancanza di corrente o di 

mancato collegamento alla presa, se il sistema refrigerante non è ancora stato regolato. Il 
frigorifero comincerà a funzionare dopo circa 6 minuti. . Chiamare il servizio assistenza se 
il frigorifero non inizia a funzionare al termine di questo periodo.

•	 Il frigorifero è nel ciclo di sbrinamento. Si tratta di una cosa per un frigorifero 
con sbrinamento completamente automatico. Il ciclo di sbrinamento si verifica 
periodicamente.

•	 L'elettrodomestico non è collegato alla presa. Accertarsi che la spina sia inserita in modo 
corretto nella presa.

•	 Le regolazioni di temperatura sono eseguite correttamente?
•	 Potrebbe esserci un'assenza di corrente.
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Il freezer funziona frequentemente o per lunghi periodi.
•	 Il nuovo frigorifero è più grande del precedente. Ciò è abbastanza normale. I grandi 

frigoriferi lavorano per lunghi periodi di tempo.
•	 La temperatura ambiente può essere alta. Ciò è abbastanza normale.
•	 Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente o è stato riempito di cibo. Lo 

sbrinamento completo del frigorifero può durare un paio d’ore. 
•	 Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. I cibi caldi devono essere 

raffreddati fino alla temperatura ambiente prima di essere riposti nel frigorifero.
•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono state aperte di 

frequente. L’aria tiepida  entrata nel frigorifero ne provoca il funzionamento per un periodo 
più lungo. Aprire le porte meno frequentemente.

•	 La porta del frigorifero o del freezer è stata lasciata aperta. La/e porta/e non si chiude/
chiudono.

•	 Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura del frigorifero ad un 
livello più alto e attendere fino a che la stessa sia acquisita.

•	 La chiusura della porta del frigorifero o del freezer può essere usurata, rotta o non inserita 
in modo appropriato. Pulire o sostituire la guarnizione. Guarnizioni rotte o danneggiate 
provocano il funzionamento del frigo per periodi più lunghi per mantenere la temperatura 
corrente.

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del frigorifero è 
sufficiente.
•	 Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura ad un livello più 

alto e controllare.
La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del freezer è sufficiente.
•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto bassa. Regolare la 

temperatura ad un livello più alto e controllare.
Il cibo che è nei cassetti dello scomparto frigo si sta congelando.
•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto bassa. Regolare la 

temperatura ad un livello più alto e controllare.
La temperatura del frigo o freezer è molto alta.
•	 Il frigorifero potrebbe essere stato regolato a temperatura molto alta. La regolazione del 

frigorifero provoca effetti sulla temperatura del freezer. Cambiare la temperatura di frigo o 
freezer fino a che essa non raggiunge un livello sufficiente.

•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono state aperte di 
frequente; aprire con minore frequenza.

•	 La porta potrebbe essere rimasta aperta; chiudere la porta completamente.
•	 Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. Attendere fino a che il 

frigorifero o freezer non raggiungono la temperatura desiderata.
•	 Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente. Lo sbrinamento completo del frigorifero 

ha bisogno di tempo.
Il rumore aumenta quando il frigorifero sta lavorando.
•	 La performance operativa del frigorifero può cambiare secondo i cambiamenti della 

temperatura ambiente. Si tratta di una cosa normale e non di un guasto.
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Vibrazioni o rumore.
•	 Il pavimento non è orizzontale o è debole. Il frigorifero ondeggia quando si sposta 

lentamente. Accertarsi che il pavimento sia in piano e forte abbastanza da sopportare il 
frigorifero. 

•	 Il rumore potrebbe essere provocato dagli oggetti nel frigorifero. Bisogna rimuovere gli 
oggetti sopra al frigorifero.

Ci sono rumori che provengono dal frigorifero come gocciolamenti o spruzzo di liquidi.
•	 Il flusso di liquido e gas si verifica secondo i principi operativi del frigorifero. Si tratta di una 

cosa normale e non di un guasto.
C’è un rumore come vento che soffia. 
•	 Le ventole sono usate per raffreddare il frigorifero. Si tratta di una cosa normale e non di 

un guasto.
Condensa  sulla parete interna del frigorifero.
•	 Il clima caldo/umido aumenta il ghiaccio e la condensa. Si tratta di una cosa normale e 

non di un guasto. 
•	 Le porte potrebbero essere state lasciate aperte; assicurarsi che sono completamente 

chiuse.
•	 La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono state aperte di 

frequente; aprire con minore frequenza.
Umidità al di fuori del frigorifero o tra le porte.
•	 Potrebbe esserci umidità nell'aria; questo è normale nei climi umidi. Al diminuire 

dell’umidità, la condensa scompare.
Odore cattivo dentro al frigorifero.
•	 L’interno del frigorifero deve essere pulito. Pulire l’interno con una spugna, acqua tiepida 

o carbonata. 
•	 Alcuni contenitori o alcuni materiali per la confezione possono provocare odori. Usare 

contenitori diversi o marche diverse.
La porta non è chiusa.
•	 Il cibo impedisce la chiusura della porta. Sostituire le confezioni che ostruiscono la porta. 
•	 Il frigorifero non è completamente verticale sul pavimento e rotola quando è spostato 

leggermente. Regolare le viti di elevazione. 
•	 Il pavimento non è orizzontale o forte. Accertarsi che il pavimento sia in piano, forte e in 

grado di sopportare il frigorifero.
Gli scomparti frutta e verdura sono bloccati.
•	 Il cibo potrebbe toccare il tetto del cassetto. Risistemare il cibo nel cassetto.
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Παρακαλούμε διαβάστε πρώτα το παρόν εγχειρίδιο!
Αγαπητέ Πελάτη,
Ελπίζουμε ότι η συσκευή σας, που κατασκευάστηκε σε μοντέρνες εγκαταστάσεις και ελέγχθηκε με 
τις πιο αυστηρές διαδικασίες ελέγχου ποιότητας, θα σας προσφέρει αποδοτικά τις υπηρεσίες της.
Για το λόγο αυτό, συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά όλο το εγχειρίδιο οδηγιών του προϊόντος 
σας πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κατόπιν να το φυλάξετε σε εύκολα προσπελάσιμο σημείο 
για μελλοντική αναφορά.

Το παρόν εγχειρίδιο
• Θα σας βοηθήσει να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας με γρήγορο και ασφαλή τρόπο.
• Διαβάστε το εγχειρίδιο πριν την εγκατάσταση και τη χρήση του προϊόντος σας.
• Ακολουθείτε τις οδηγίες και ιδιαίτερα αυτές που αφορούν την ασφάλεια.
• Φυλάξτε το εγχειρίδιο σε εύκολα προσπελάσιμο μέρος γιατί μπορεί να το χρειαστείτε αργότερα. 
• Επιπλέον, διαβάστε και την υπόλοιπη τεκμηρίωση που συνοδεύει το προϊόν σας.
Έχετε υπόψη σας ότι το παρόν εγχειρίδιο μπορεί να ισχύει και για άλλα μοντέλα. 

Σύμβολα και οι περιγραφές τους
Το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών περιέχει τα εξής σύμβολα:
C	 Σημαντικές πληροφορίες ή πρακτικές συμβουλές για τη χρήση.
A	 Προειδοποίηση για συνθήκες επικίνδυνες για τη ζωή και την περιουσία.
B	 Προειδοποίηση για ηλεκτρική τάση. 
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1  Το ψυγείο σας  

1-	 Πάνω διακοσμητικό πλαίσιο
2-	 Κινητά ράφια
3-	 Εσωτερικό φως & Κουμπί θερμοστάτη
4-	� Κανάλι συλλογής νερού απόψυξης - 

Σωλήνας αποστράγγισης
5-	 Κάλυμμα συρταριών λαχανικών
6-	 Συρτάρι λαχανικών
7-	 Ρυθμιζόμενα μπροστινά πόδια
8-	 Ράφια πόρτας 
9-	 Θήκη αυγών 
10-	 Ράφι μπουκαλιών

3

2

7

2

1

5

6

4

8

9

8

10

C	 Οι εικόνες σ' αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών είναι σχηματικές και ενδέχεται να μην ανταποκρίνονται 
ακριβώς στο προϊόν σας. Αν ορισμένα εξαρτήματα δεν περιλαμβάνονται στο προϊόν που έχετε 
προμηθευτεί, τότε ισχύουν για άλλα μοντέλα.
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2  Σημαντικές προειδοποιήσεις ασφαλείας
Παρακαλούμε να μελετήσετε τις πληροφορίες 
που ακολουθούν. Αν δεν τηρηθούν, μπορεί 
να προκύψει τραυματισμός ή υλική ζημιά. Αν 
δεν το κάνετε αυτό, θα καταστεί άκυρη κάθε 
εγγύηση και κάθε δέσμευση περί αξιοπιστίας.
Ο χρόνος ωφέλιμης ζωής της μονάδας που 
προμηθευτήκατε είναι 10 έτη. Αυτή είναι η 
περίοδος διατήρησης των ανταλλακτικών που 
απαιτούνται για τη λειτουργία της μονάδας 
σύμφωνα με τα περιγραφόμενα.
Προβλεπόμενος σκοπός 
χρήσης
•	 Η συσκευή αυτή προορίζεται για χρήση σε 

οικιακές και παρόμοιες εφαρμογές όπως
–	 σε περιοχές κουζίνας προσωπικού σε 

καταστήματα, γραφεία και άλλα εργασιακά 
περιβάλλοντα,

–	 σε αγροικίες και από πελάτες σε ξενοδοχεία, 
μοτέλ και άλλα οικιακού τύπου περιβάλλοντα, 

–	 σε περιβάλλοντα καταλυμάτων με ύπνο και 
πρόγευμα, 

– 	 σε κέτερινγκ και σε παρόμοιες εφαρμογές μη 
λιανικής πώλησης. 

•	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε εξωτερικό 
χώρο. Δεν είναι κατάλληλο για χρήση σε 
εξωτερικό χώρο, ακόμα και αν το μέρος 
τοποθέτησής του καλύπτεται από στέγαστρο. 

Γενικές οδηγίες ασφαλείας
•	 Όταν θέλετε να πετάξετε ως άχρηστο ή 

να ανακυκλώσετε το προϊόν, συνιστούμε 
για τις απαιτούμενες πληροφορίες να 
συμβουλευτείτε το εξουσιοδοτημένο σέρβις ή 
τους αρμόδιους φορείς.

•	 Να συμβουλεύεστε το εξουσιοδοτημένο 
σέρβις για όλες τις ερωτήσεις και προβλήματα 
σχετικά με το ψυγείο. Μην επεμβαίνετε 
και μην αφήνετε οποιονδήποτε να επέμβει 
στο ψυγείο χωρίς να ειδοποιήσετε το 
εξουσιοδοτημένο σέρβις.

•	 Μην καταναλώνετε παγωτό και παγοκύβους 
αμέσως μόλις τα βγάλετε από το χώρο της 
κατάψυξης! (Αυτό μπορεί να προκαλέσει 
κρυοπαγήματα στο στόμα σας). 

•	 Μην τοποθετείτε στο χώρο της κατάψυξης 
ποτά ή αναψυκτικά σε μπουκάλια ή μεταλλικά 
κουτιά. Αλλιώς, υπάρχει κίνδυνος να 
σκάσουν. 

•	 Μην αγγίζετε τα παγωμένα τρόφιμα με τα 
χέρια, γιατί μπορεί να κολλήσουν στο χέρι 
σας. 

• 	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε ποτέ ατμό 
και ατμοποιημένα καθαριστικά υλικά στις 
διαδικασίες καθαρισμού και απόψυξης 
του ψυγείου σας. Σε τέτοιες περιπτώσεις, 
ο ατμός μπορεί να έλθει σε επαφή με τα 
ηλεκτρικά εξαρτήματα και να γίνει η αιτία 
βραχυκυκλώματος ή ηλεκτροπληξίας. 

•	 Ποτέ μη χρησιμοποιείτε εξαρτήματα του 
ψυγείου σας, όπως η πόρτα, ως μέσο 
στήριξης ή ως σκαλοπάτι. 

•	 Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές στο 
εσωτερικό του ψυγείου.

•	 Μην προξενήσετε ζημιά με εργαλεία 
διάτρησης ή κοπής, στο ψυκτικό κύκλωμα 
όπου κυκλοφορεί το ψυκτικό μέσο. Το 
ψυκτικό μέσο που μπορεί να εκτιναχθεί 
αν τρυπήσουν οι δίοδοι αερίου του 
εξατμιστήρα, των επεκτάσεων σωλήνων ή 
των επιφανειακών επικαλύψεων, μπορεί 
να προκαλέσει ερεθισμό στο δέρμα και 
τραυματισμό στα μάτια.

•	 Μην καλύπτετε και μην φράσσετε με 
οποιοδήποτε υλικό τα ανοίγματα αερισμού 
του ψυγείου σας.

•	 Οι επισκευές των ηλεκτρικών συσκευών 
πρέπει να γίνονται μόνο από αδειούχους 
ειδικούς τεχνικούς. Οι επισκευές που 
γίνονται από αναρμόδια άτομα μπορεί να 
δημιουργήσουν κινδύνους για το χρήστη.

•	 Σε περίπτωση οποιασδήποτε βλάβης ή 
κατά τη διάρκεια των εργασιών συντήρησης 
ή επισκευών, να αποσυνδέετε το ψυγείο 
από την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος 
είτε απενεργοποιώντας τον αντίστοιχο 
ασφαλειοδιακόπτη είτε βγάζοντας το φις από 
την πρίζα. 

•	 Για την αποσύνδεση του φις μην τραβάτε το 
καλώδιο. 

•	 Τοποθετείτε τα ποτά που έχουν σχετικά 
μεγάλη περιεκτικότητα σε οινόπνευμα σφικτά 
κλεισμένα και σε κατακόρυφη θέση. 

•	 Μην αποθηκεύετε σ' αυτή τη συσκευή 
εκρηκτικές ουσίες όπως δοχεία αεροζόλ με 
εύφλεκτα προωθητικά αέρια.

•	 Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές διατάξεις ή 
άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη διαδικασία 
της απόψυξης, εκτός από τα μέσα που 
συνιστά ο κατασκευαστής.
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•	 Η συσκευή αυτή δεν προορίζεται για χρήση 
από άτομα (περιλαμβανομένων παιδιών) 
με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
νοητικές ικανότητες ή από άτομα στερούμενα 
εμπειρίας και γνώσης, εκτός και αν αυτά έχουν 
τύχει επίβλεψης ή εκπαίδευσης σχετικά με τη 
χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για 
την ασφάλειά τους.

•	 Μη χρησιμοποιήσετε το ψυγείο αν έχει 
υποστεί βλάβη ή ζημιά. Αν έχετε οποιαδήποτε 
αμφιβολία συμβουλευτείτε το συνεργαζόμενο 
τμήμα σέρβις.

•	 Η ηλεκτρική ασφάλεια του ψυγείου σας θα είναι 
εγγυημένη μόνον αν το σύστημα γείωσης του 
σπιτιού σας συμμορφώνεται με τα ισχύοντα 
πρότυπα.

•	 Η έκθεση του προϊόντος σε βροχή, χιόνι, ήλιο 
και άνεμο δημιουργεί κινδύνους σε σχέση με 
την ασφάλεια με το ηλεκτρικό ρεύμα.

•	 Αν υπάρχει ζημιά στο καλώδιο ρεύματος κλπ. 
επικοινωνήστε με το εξουσιοδοτημένο σέρβις, 
ώστε να μη δημιουργηθεί κίνδυνος για σας.

•	 Σε καμία περίπτωση μη συνδέσετε το ψυγείο 
στην πρίζα κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης. 
Αλλιώς, μπορεί να δημιουργηθεί κίνδυνος 
θανάτου ή σοβαρού τραυματισμού.

•	 Το ψυγείο αυτό έχει σχεδιαστεί αποκλειστικά 
για τη φύλαξη τροφίμων. Δεν θα πρέπει να 
χρησιμοποιηθεί για οποιονδήποτε άλλο σκοπό.

•	 Η ετικέτα όπου αναγράφονται οι τεχνικές 
προδιαγραφές του προϊόντος βρίσκεται στο 
εσωτερικό αριστερό μέρος του ψυγείου.

•	 Μη συνδέσετε το ψυγείο σε ηλεκτρονικά 
συστήματα εξοικονόμησης ενέργειας γιατί 
μπορεί να προκληθεί ζημιά στο προϊόν.

•	 Αν το ψυγείο σας διαθέτει μπλε φως, μην 
κοιτάζετε το μπλε φως μέσω οπτικών 
διατάξεων.

• 	 Σε ψυγεία με χειροκίνητο έλεγχο, αν 
αποσυνδεθεί η τροφοδοσία ρεύματος, 
περιμένετε τουλάχιστον 5 λεπτά πριν την 
επανασύνδεση του ρεύματος.

• 	 Σε περίπτωση αλλαγής ιδιοκτήτη, το εγχειρίδιο 
του ψυγείου θα πρέπει να παραδίδεται στον 
επόμενο ιδιοκτήτη του.

•	 Όταν μετακινείτε το ψυγείο, φροντίζετε 
απαραίτητα να μην υποστεί ζημιά το καλώδιο 
ρεύματος. Για την πρόληψη πυρκαγιάς, 
δεν πρέπει να στρίβετε ποτέ το καλώδιο 
ρεύματος. Δεν πρέπει να τοποθετούνται βαριά 
αντικείμενα πάνω στο καλώδιο ρεύματος. 
Κατά τη σύνδεση του ψυγείου στην πρίζα, μην 
πιάνετε την πρίζα με υγρά χέρια.

•	 Μη συνδέσετε το ψυγείο σε πρίζα που δεν 
είναι καλά σφιγμένη στη θέση της.

•	 Για λόγους ασφαλείας, ποτέ μην πιτσιλίζετε 
νερό απ' ευθείας σε εξωτερικά ή εσωτερικά 
μέρη του ψυγείου.

•	 Μην ψεκάζετε εύφλεκτα υγρά όπως το αέριο 
προπάνιο κ.λ.π. κοντά στο ψυγείο, λόγω του 
κινδύνου πυρκαγιάς και έκρηξης.

•	 Μην τοποθετείτε πάνω στο ψυγείο 
αντικείμενα που περιέχουν νερό γιατί μπορεί 
να προκληθεί ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά.

• 	 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο με 
υπερβολική ποσότητα τροφίμων. Τα 
πλεονάζοντα τρόφιμα μπορεί να πέσουν όταν 
ανοίξει η πόρτα με αποτέλεσμα τραυματισμό 
ή ζημιά στο ψυγείο. Μην τοποθετείτε 
αντικείμενα πάνω στο ψυγείο γιατί μπορεί 
να πέσουν κατά το άνοιγμα ή το κλείσιμο της 
πόρτας του ψυγείου.

• 	 Δεν πρέπει να φυλάσσονται στο ψυγείο 
υλικά που απαιτούν ειδικές συνθήκες 
θερμοκρασίας, όπως εμβόλια, φάρμακα 
ευαίσθητα στη θερμοκρασία, επιστημονικά 
υλικά κλπ.

• 	 Αν το ψυγείο δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί 
για μεγάλη χρονική περίοδο, θα πρέπει να 
αποσυνδεθεί από την πρίζα. Ενδεχόμενο 
πρόβλημα στη μόνωση του καλωδίου 
ρεύματος μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά.

•	 Τα άκρα του φις ρευματοληψίας πρέπει 
να καθαρίζονται τακτικά, αλλιώς μπορεί να 
προκληθεί πυρκαγιά.

•	 Το ψυγείο μπορεί να μετακινηθεί αν τα 
ρυθμιζόμενα πόδια δεν έχουν ρυθμιστεί ώστε 
να έχουν σταθερή επαφή με το δάπεδο. 
Χρησιμοποιώντας τα ρυθμιζόμενα πόδια 
μπορείτε να διασφαλίσετε ότι το ψυγείο 
έχει τοποθετηθεί σε σταθερή επαφή με το 
δάπεδο.
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•	 Αν το ψυγείο διαθέτει λαβή πόρτας, μην 
τραβάτε το ψυγείο από τις λαβές πόρτας όταν 
το μετακινείτε, γιατί μπορεί να αποσυνδεθεί η 
λαβή από το ψυγείο.

•	  Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή 
σας ακριβώς δίπλα σε άλλο ψυγείο ή 
καταψύκτη, η απόσταση ανάμεσα στις 
συσκευές πρέπει να είναι τουλάχιστον 8 εκ. 
Αλλιώς μπορεί να προκληθεί υγροποίηση 
υδρατμών στα αντικριστά πλευρικά 
τοιχώματα.

•	 Η πίεση του νερού δικτύου δεν θα πρέπει να 
είναι μικρότερη από 1 bar. Η πίεση του νερού 
δικτύου δεν θα πρέπει να είναι μεγαλύτερη 
από 8 bar.

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο πόσιμο νερό.
Ασφάλεια των παιδιών
• 	 Αν το ψυγείο σας διαθέτει κλειδαριά, πρέπει 

να φυλάτε το κλειδί μακριά από παιδιά.
•	 Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό 

επίβλεψη, ώστε να εξασφαλίζεται ότι δεν θα 
παίζουν με τη συσκευή.

Προειδοποίηση HCA (Για 
συσκευές Ψύξης - Θέρμανσης)
Αν η συσκευή σας είναι εξοπλισμένη με 
ψυκτικό σύστημα που περιέχει R600a: 
Το αέριο αυτό είναι εύφλεκτο. Για το λόγο 
αυτό, προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά στο 
ψυκτικό σύστημα και τις σωληνώσεις του κατά 
τη χρήση και τη μεταφορά της συσκευής. Σε 
περίπτωση ζημιάς, κρατήστε τη συσκευή σας 
μακριά από ενδεχόμενες πηγές φωτιάς οι 
οποίες μπορούν να κάνουν το προϊόν να πιάσει 
φωτιά και αερίστε το χώρο στον οποίο είναι 
τοποθετημένη η μονάδα. 
Αγνοήστε την προειδοποίηση αν η 
συσκευή σας είναι εξοπλισμένη με ψυκτικό 
σύστημα που περιέχει R134a. 
Μπορείτε να δείτε το αέριο που χρησιμοποιείται 
στην παραγωγή της συσκευής σας στην 
πινακίδα στοιχείων που βρίσκεται στο αριστερό 
εσωτερικό της μέρος.
Ποτέ μην πετάξετε το προϊόν σε φωτιά.

Τι πρέπει να κάνετε για 
εξοικονόμηση ενέργειας
•	 Μην αφήνετε τις πόρτες του ψυγείου σας 

ανοικτές για μεγάλο χρονικό διάστημα.
•	 Μην τοποθετείτε ζεστά φαγητά ή ποτά στο 

ψυγείο σας.
•	 Μην υπερφορτώνετε το ψυγείο σας, ώστε 

να μην εμποδίζεται η κυκλοφορία αέρα στο 
εσωτερικό του.

•	 Μην τοποθετείτε το ψυγείο σας σε απ' 
ευθείας ηλιακό φως ή κοντά σε συσκευές 
που εκπέμπουν θερμότητα όπως φούρνους, 
πλυντήρια πιάτων ή σώματα θέρμανσης.

•	 Φροντίζετε να διατηρείτε τα τρόφιμα σε 
κλειστά δοχεία.

•	 Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων μπορεί 
να τοποθετηθεί στο χώρο κατάψυξης του 
ψυγείου σας όταν έχει αφαιρεθεί το ράφι 
ή το συρτάρι του χώρου κατάψυξης. Η 
αναφερόμενη τιμή κατανάλωσης ενέργειας 
του ψυγείου σας προσδιορίστηκε με το 
ράφι ή συρτάρι του χώρου κατάψυξης να 
έχει αφαιρεθεί και υπό το μέγιστο φορτίο 
τροφίμων. Δεν υπάρχει κίνδυνος στη χρήση 
ραφιού ή συρταριού σύμφωνα με τα σχήματα 
και τα μεγέθη των τροφίμων που πρόκειται να 
καταψυχθούν.
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3  Εγκατάσταση 
B	Παρακαλούμε να θυμάστε ότι δεν θα 

θεωρείται υπεύθυνος ο κατασκευαστής αν 
δεν τηρηθούν οι πληροφορίες που δίνονται 
στο εγχειρίδιο οδηγιών.

Σημεία που πρέπει να 
προσεχτούν κατά τη μεταφορά 
του προϊόντος
1.	 Θα πρέπει να αδειάσετε και να καθαρίσετε το 

ψυγείο σας πριν από οποιαδήποτε μεταφορά.
2.	 Πριν τοποθετήσετε πάλι το ψυγείο στη 

συσκευασία του, τα ράφια, τα αξεσουάρ, 
το συρτάρι λαχανικών κλπ. θα πρέπει να 
στερεωθούν με χρήση κολλητικής ταινίας για 
προστασία από τα τραντάγματα.

3.	 Η συσκευασία θα πρέπει να ασφαλιστεί με 
ταινίες κατάλληλου πάχους και γερά σχοινιά 
και θα πρέπει να ακολουθούνται οι κανόνες 
μεταφοράς που είναι τυπωμένοι στο κιβώτιο.

Μην ξεχνάτε...
Κάθε υλικό που ανακυκλώνεται είναι μια 
απαραίτητη πηγή υλικών προς όφελος της 
φύσης και των εθνικών μας πόρων.
Αν επιθυμείτε να συμβάλετε στην ανακύκλωση 
των υλικών συσκευασίας, μπορείτε να 
πάρετε περισσότερες πληροφορίες από τους 
περιβαλλοντικούς φορείς ή τις τοπικές αρχές.
Πριν θέσετε σε λειτουργία το 
ψυγείο σας
Πριν αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το ψυγείο σας 
ελέγξτε τα εξής:
1.	 Είναι το εσωτερικό του ψυγείου στεγνό και 

μπορεί ο αέρας να κυκλοφορεί ανεμπόδιστα 
στο πίσω του μέρος;

2.	 Μπορείτε να τοποθετήσετε τις 2 πλαστικές 
σφήνες όπως δείχνει η εικόνα. Οι πλαστικές 
σφήνες θα παρέχουν την απαιτούμενη 
απόσταση ανάμεσα στο ψυγείο σας και τον 
τοίχο ώστε να επιτρέπεται η κυκλοφορία του 
αέρα. (Το παρουσιαζόμενο σχήμα είναι μόνο 
ενδεικτικό και δεν αντιστοιχεί απόλυτα στο 
προϊόν σας.)

3.	 Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου όπως 
συνιστάται στην ενότητα "Συντήρηση και 
καθαρισμός".

4.	 Συνδέστε το ψυγείο στην πρίζα στον τοίχο. 
Όταν ανοιχτεί η πόρτα το εσωτερικό φως στο 
χώρο συντήρησης θα ανάψει.

5.	 Θα ακούσετε ένα θόρυβο καθώς ξεκινά η 
λειτουργία του συμπιεστή. Το υγρό και τα 
αέρια που βρίσκονται στο κλειστό κύκλωμα 
ψύξης μπορεί επίσης να προκαλέσουν 
θόρυβο, ακόμα και όταν ο συμπιεστής δεν 
λειτουργεί, πράγμα που είναι φυσιολογικό. 

6.	 Οι μπροστινές ακμές του ψυγείου μπορεί 
να είναι θερμές στο άγγιγμα. Αυτό είναι 
φυσιολογικό. Οι περιοχές αυτές έχουν 
σχεδιαστεί να είναι θερμές ώστε να 
αποφεύγεται η συμπύκνωση.

Ηλεκτρική σύνδεση
Συνδέστε τη συσκευή σας σε γειωμένη 
πρίζα η οποία προστατεύεται από ασφάλεια 
κατάλληλης ονομαστικής τιμής ρεύματος.
Σημαντική παρατήρηση:
• 	 Η σύνδεση πρέπει να συμμορφώνεται με 

τους εθνικούς κανονισμούς.
• 	 Το φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει να είναι 

εύκολα προσπελάσιμο μετά την εγκατάσταση.
• 	 Η καθοριζόμενη ηλεκτρική τάση πρέπει να 

είναι ίδια με την τάση ρεύματος του δικτύου 
σας.

• 	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται καλώδια 
προέκτασης και πολύπριζα για τη σύνδεση 
στο ρεύμα.

B	Αν ένα καλώδιο ρεύματος έχει υποστεί ζημιά, 
αυτό πρέπει να αντικατασταθεί από αδειούχο 
ειδικό τεχνικό.

B	Δεν επιτρέπεται η λειτουργία της συσκευής 
πριν την επισκευή! Υπάρχει κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας!
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Διάθεση των υλικών 
συσκευασίας
Τα υλικά συσκευασίας μπορεί να είναι 
επικίνδυνα για τα παιδιά. Κρατάτε τα υλικά 
συσκευασίας μακριά από παιδιά ή πετάξτε τα 
αφού τα διαχωρίσετε ανάλογα με τις οδηγίες 
για απόβλητα. Μην τα πετάξετε μαζί με τα 
κοινά οικιακά απορρίμματα.
Η συσκευασία του ψυγείου σας έχει παραχθεί 
από ανακυκλώσιμα υλικά.
Διάθεση του παλιού σας 
ψυγείου
Απορρίψτε την παλιά σας συσκευή με τρόπο 
φιλικό προς το περιβάλλον.
•	 Σχετικά με τον τρόπο απόρριψης του 

ψυγείου σας μπορείτε να συμβουλευτείτε τον 
εξουσιοδοτημένο έμπορο που συνεργάζεστε 
ή τις δημοτικές σας αρχές.

Πριν πετάξετε το ψυγείο σας, κόψτε το καλώδιο 
ρεύματος, και, αν υπάρχουν κλειδαριές σε 
πόρτες, καταστήστε τις μη λειτουργικές, για την 
προστασία των παιδιών από οποιονδήποτε 
κίνδυνο.
Τοποθέτηση και εγκατάσταση
1. Εγκαταστήστε το ψυγείο σε θέση που 
προσφέρει ευκολία στη χρήση.
2. Κρατήστε το ψυγείο σας μακριά από πηγές 
θερμότητας, μέρη με υγρασία και από απ' 
ευθείας ηλιακό φως.
3. Πρέπει να υπάρχει επαρκής κυκλοφορία 
αέρα γύρω από το ψυγείο σας για να 
επιτυγχάνεται αποδοτική λειτουργία.
Αν το ψυγείο πρέπει να τοποθετηθεί σε εσοχή 
στον τοίχο, θα πρέπει να υπάρχει ελάχιστη 
απόσταση 5 εκ. από το ταβάνι και 5 εκ. από 
τον τοίχο.
Αν το πάτωμα είναι καλυμμένο με χαλί, το 
προϊόν σας θα πρέπει να ανυψωθεί κατά 2,5 
εκ. από το δάπεδο.
4. Τοποθετήστε το ψυγείο σας σε δάπεδο με 
επίπεδη επιφάνεια για να αποφευχθούν τα 
τραντάγματα.
5. Μην αφήνετε το ψυγείο σας σε θερμοκρασίες 
περιβάλλοντος χώρου μικρότερες από 10°C.

Ρύθμιση των ποδιών
Αν το ψυγείο σας δεν είναι καλά ισορροπημένο:
Μπορείτε να ισορροπήσετε το ψυγείο σας 
περιστρέφοντας τα μπροστινά πόδια του, όπως 
φαίνεται στην παρακάτω εικόνα. Η γωνία όπου 
βρίσκεται το πόδι χαμηλώνει όταν περιστρέφετε 
το πόδι στην κατεύθυνση του μαύρου βέλους 
και ανυψώνεται όταν το γυρίζετε στην αντίθετη 
κατεύθυνση. Η διαδικασία αυτή θα γίνει πιο 
εύκολη αν κάποιος σας βοηθήσει ανυψώνοντας 
ελαφρά το ψυγείο.
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Αντικατάσταση της εσωτερικής 
λάμπας 

Σε περίπτωση βλάβης στο φως, διακόψτε την 
παροχή ρεύματος στην πρίζα και τραβήξτε το 
φις από την πρίζα. Για να διαπιστώσετε αν έχει 
χαλαρώσει ο λαμπτήρας στην υποδοχή του, 
ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.

Αν το φως πάλι δεν λειτουργεί, προμηθευτείτε 
μια ανταλλακτική λάμπα E14 βιδωτού τύπου 
ισχύος 15 W (το πολύ) από το τοπικό σας 
κατάστημα ηλεκτρικών ειδών και τοποθετήστε 
την ως εξής:
1. Διακόψτε την παροχή ρεύματος στην 
πρίζα και τραβήξτε το φις από την πρίζα. 
Ενδεχομένως να βρείτε χρήσιμο να αφαιρέσετε 
ορισμένα ράφια για εύκολη πρόσβαση.
2. Αφαιρέστε το κάλυμμα διάχυσης του φωτός 
όπως φαίνεται στο σχήμα (a-b).
3. Αντικαταστήστε τον καμένο λαμπτήρα.
4. Συναρμολογήστε πάλι το κάλυμμα διάχυσης 
όπως φαίνεται στο σχήμα (c).
   "Πιέστε σταθερά για να βεβαιωθείτε ότι το 
κάλυμμα έχει εφαρμόσει καλά."
5. Πετάξτε αμέσως με προσοχή την καμένη 
λάμπα.
"Ανταλλακτική λάμπα μπορείτε να βρείτε 
εύκολα σε καλό κατάστημα ηλεκτρολογικών 
υλικών ή σε κατάστημα για μαστορέματα."
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Αντιστροφή της φοράς 
ανοίγματος των πορτών
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4  Προετοιμασία
C	 Το ψυγείο σας θα πρέπει να εγκατασταθεί 

σε απόσταση τουλάχιστον 30 εκ. από πηγές 
θερμότητας όπως εστίες μαγειρέματος, 
φούρνους, σώματα κεντρικής θέρμανσης και 
σόμπες, και τουλάχιστον 5 εκ. μακριά από 
ηλεκτρικούς φούρνους και δεν θα πρέπει 
να τοποθετείται σε μέρη όπου δέχεται απ' 
ευθείας ηλιακή ακτινοβολία.

C	 Η θερμοκρασία περιβάλλοντος του δωματίου 
που τοποθετείτε το ψυγείο σας θα πρέπει 
να είναι τουλάχιστον 10°C. Η λειτουργία του 
ψυγείου σας σε πιο κρύες συνθήκες από 
αυτές δεν συνιστάται από την άποψη της 
απόδοσής του.

C	 Παρακαλούμε να φροντίζετε να διατηρείτε 
το εσωτερικό του ψυγείου σας σχολαστικά 
καθαρό.

C	 Αν πρέπει να εγκατασταθούν δύο ψυγεία το 
ένα δίπλα στο άλλο, θα πρέπει να υπάρχει 
μεταξύ τους απόσταση τουλάχιστον 2 εκ.

C	 Όταν θέσετε το ψυγείο σε λειτουργία για 
πρώτη φορά, παρακαλούμε τηρείτε τις 
ακόλουθες οδηγίες κατά τις αρχικές έξι ώρες.

	 - �Η πόρτα δεν θα πρέπει να ανοίγει συχνά.
	 - �Το ψυγείο θα πρέπει να λειτουργήσει κενό, 

χωρίς τρόφιμα στο εσωτερικό του.
	 - �Μην αποσυνδέσετε το ψυγείο σας από το 

ρεύμα. Αν συμβεί μια ανεξέλεγκτη διακοπή 
ρεύματος, δείτε τις προειδοποιήσεις 
στην ενότητα “Συνιστώμενες λύσεις για 
προβλήματα”.

C	 Η αρχική συσκευασία και τα αφρώδη υλικά 
θα πρέπει να φυλαχτούν για μελλοντικές 
μεταφορές ή μετακόμιση.
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Ρύθμιση της θερμοκρασίας λειτουργίας
Η θερμοκρασία λειτουργίας ρυθμίζεται από το 
θερμοστάτη.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

1 = Χαμηλότερη δυνατή ρύθμιση ψύξης (Η 
πιο ζεστή ρύθμιση)
5 = Υψηλότερη δυνατή ρύθμιση ψύξης (Η 
πιο κρύα ρύθμιση)
(ή)
Min. = Χαμηλότερη δυνατή ρύθμιση ψύξης 
(Η πιο ζεστή ρύθμιση)
Max. = Υψηλότερη δυνατή ρύθμιση ψύξης 
(Η πιο κρύα ρύθμιση) 
Η μέση θερμοκρασία στο εσωτερικό του 
ψυγείου θα πρέπει να είναι περίπου +5°C.
Επιλέγετε τη ρύθμιση ανάλογα με την 
επιθυμητή θερμοκρασία.
Παρακαλούμε έχετε υπόψη σας ότι θα 
υπάρχουν διαφορές θερμοκρασίας στην 
περιοχή ψύξης.
Η πιο ψυχρή περιοχή είναι αμέσως επάνω από 
το διαμέρισμα λαχανικών.
Η εσωτερική θερμοκρασία εξαρτάται από 
τη θερμοκρασία περιβάλλοντος, το πόσο 
συχνά ανοίγει η πόρτα και την ποσότητα των 
τροφίμων που περιέχει το ψυγείο.
Το συχνό άνοιγμα της πόρτας προκαλεί αύξηση 
της εσωτερικής θερμοκρασίας.
Για το λόγο αυτό συνιστούμε να κλείνετε την 
πόρτα όσο το δυνατόν συντομότερα μετά τη 
χρήση.

5  Χρήση του ψυγείου σας

Χρήση των διαμερισμάτων στο 
εσωτερικό
Κινητά ράφια: Η απόσταση ανάμεσα στα ράφια 
μπορεί να ρυθμιστεί αν χρειάζεται.
Συρτάρι λαχανικών: Λαχανικά και φρούτα 
μπορούν να αποθηκευτούν στο χώρο αυτό 
για μεγάλες χρονικές περιόδους χωρίς να 
αλλοιωθούν.
Ράφι μπουκαλιών: Στα ράφια αυτά μπορούν να 
τοποθετούνται μπουκάλια, βάζα και κουτάκια 
ποτών.
Ψύξη
Αποθήκευση των τροφίμων
Το ψυγείο προορίζεται για τη βραχυπρόθεσμη 
διατήρηση νωπών τροφίμων και ποτών.
Αποθηκεύετε τα γαλακτοκομικά προϊόντα στο 
ειδικό γι' αυτά διαμέρισμα του ψυγείου.
Τα μπουκάλια μπορούν να διατηρούνται στην 
υποδοχή μπουκαλιών ή στο ράφι μπουκαλιών 
της πόρτας.
Το ωμό κρέας διατηρείται καλύτερα σε σακούλα 
από πολυαιθυλένιο στο κάτω μέρος του 
ψυγείου.  
Αφήνετε τα ζεστά φαγητά και ποτά να 
κρυώσουν σε θερμοκρασία δωματίου πριν τα 
τοποθετήσετε στο ψυγείο.
• Προσοχή
Να αποθηκεύετε δοχεία με υγρά μεγάλης 
περιεκτικότητας σε οινόπνευμα μόνο σε όρθια 
θέση και σφιχτά κλεισμένα.

Διακοπή της λειτουργίας της 
συσκευής σας
 Αν ο θερμοστάτης της συσκευής σας διαθέτει 
ρύθμιση "0":
- Μπορείτε να διακόψετε τη λειτουργία της 
συσκευής σας ρυθμίζοντας το κουμπί του 
θερμοστάτη στη θέση "0" (μηδέν). Η συσκευή 
σας δεν θα αρχίσει να λειτουργεί αν δεν 
επαναφέρετε το κουμπί θερμοστάτη στη θέση 
"1" ή μία από τις άλλες θέσεις.
Αν ο θερμοστάτης της συσκευής σας διαθέτει 
ρύθμιση "min":
- Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα όταν 
θέλετε να διακόψετε τη λειτουργίας της.
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• Προσοχή
Μη φυλάσσετε στη συσκευή εκρηκτικές ουσίες 
ή δοχεία με εύφλεκτα προωθητικά αέρια (έτοιμη 
σαντιγί σε μεταλλικά δοχεία, δοχεία σπρέι 
κλπ.). Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης.
Απόψυξη
Το ψυγείο αποψύχεται αυτόματα.  Το νερό 
από την απόψυξη κυλάει από το κανάλι 
αποστράγγισης σε δοχείο συλλογής που 
βρίσκεται στο πίσω μέρος της συσκευής.
Κατά την απόψυξη, σχηματίζονται σταγονίδια 
νερού στο πίσω τοίχωμα του χώρου 
συντήρησης λόγω του συμπυκνωτή.
Εάν δεν κυλήσουν προς τα κάτω όλες οι 
σταγόνες, μπορεί να παγώσουν πάλι μετά την 
απόψυξη. Αφαιρέστε τις σταγόνες με ένα πανί 
μουσκεμένο σε χλιαρό νερό, αλλά ποτέ με ένα 
σκληρό ή αιχμηρό αντικείμενο.

Ελέγχετε περιοδικά το άνοιγμα αποστράγγισης 
του νερού απόψυξης. Ενδεχομένως να φράζει 
περιστασιακά.
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6  Συντήρηση και καθαρισμός
A	Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε βενζίνη, βενζόλιο ή 

παρόμοια υλικά για τον καθαρισμό.
B	Συνιστούμε να αποσυνδέετε τη συσκευή από 

την πρίζα πριν τον καθαρισμό.
B	Ποτέ μη χρησιμοποιείτε για τον καθαρισμό 

οποιοδήποτε αιχμηρό όργανο που 
χαράζει, σαπούνι, οικιακά καθαριστικά, 
απορρυπαντικά και γυαλιστικά κεριού.

C	 Για να καθαρίσετε το περίβλημα του ψυγείου 
σας, χρησιμοποιήστε χλιαρό νερό και κατόπιν 
σκουπίστε το για να στεγνώσει.

C	 Για να καθαρίσετε το εσωτερικό, 
χρησιμοποιήστε πανί που έχει υγρανθεί 
ελαφρά σε διάλυμα από μια κουταλιά του 
γλυκού μαγειρικής σόδας σε περίπου 
μισό λίτρο νερού. Κατόπιν σκουπίστε τις 
επιφάνειες για να στεγνώσουν.

B	Φροντίστε απαραίτητα να μην εισέλθει νερό 
στο περίβλημα της λάμπας και σε άλλα 
ηλεκτρικά εξαρτήματα.

B	Εάν το ψυγείο σας δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλη χρονική περίοδο, 
αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από την 
πρίζα, αφαιρέστε όλα τα τρόφιμα, καθαρίστε 
το και αφήστε την πόρτα μισάνοιχτη.

C	 Ελέγχετε τακτικά τις στεγανοποιήσεις στις 
πόρτες για να βεβαιωθείτε ότι είναι καθαρές 
και απαλλαγμένες από σωματίδια τροφίμων.

A	Για να αφαιρέσετε ένα ράφι πόρτας, 
αφαιρέστε όλα τα περιεχόμενα και κατόπιν 
απλά σπρώξτε το ράφι προς τα πάνω ώστε 
να βγει από τη βάση του.

Προστασία των πλαστικών 
επιφανειών 
C	 Μην τοποθετείτε υγρά λάδια ή φαγητά 

μαγειρεμένα σε λάδι στο ψυγείο σας σε μη 
σφραγισμένα δοχεία, επειδή προξενούν 
βλάβες στις πλαστικές επιφάνειες του 
ψυγείου σας. Σε περίπτωση που χυθεί ή 
αλειφτεί λάδι στις πλαστικές επιφάνειες, 
αμέσως καθαρίστε και ξεπλύνετε το 
επηρεαζόμενο μέρος της επιφάνειας με 
χλιαρό νερό.
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7  Συνιστώμενες λύσεις για προβλήματα
Παρακαλούμε συμβουλευτείτε τη λίστα πριν καλέσετε το σέρβις. Έτσι μπορείτε να εξοικονομήσετε 
χρόνο και χρήματα. Η λίστα αυτή περιλαμβάνει συχνά παράπονα που δεν είναι αποτέλεσμα 
ελαττωμάτων της κατασκευής ή των χρησιμοποιούμενων υλικών. Ορισμένες από τις δυνατότητες 
που περιγράφονται εδώ ίσως να μην υπάρχουν στη συσκευή σας.

Το ψυγείο δεν λειτουργεί. 
•	 Έχει συνδεθεί το ψυγείο σωστά στο ρεύμα; Συνδέστε το φις στην πρίζα στον τοίχο.
•	 Μήπως έχει καεί η ασφάλεια της πρίζας στην οποία έχει συνδεθεί το ψυγείο ή η γενική ασφάλεια; 

Ελέγξτε την ασφάλεια.
Συμπύκνωση στα πλευρικά τοιχώματα του χώρου συντήρησης (Πολλαπλή Ζώνη, Έλεγχος 
Ψύξης και Ευέλικτη Ζώνη).
•	 Πολύ χαμηλές θερμοκρασίες περιβάλλοντος. Συχνό άνοιγμα και κλείσιμο της πόρτας. Πολύ 

υψηλή υγρασία περιβάλλοντος. Αποθήκευση τροφίμων που περιέχουν υγρά σε ανοικτά δοχεία. Η 
πόρτα έχει ξεχαστεί μισάνοιχτη. Ρύθμιση του θερμοστάτη σε χαμηλότερη θερμοκρασία. 

•	 Μείωση του χρόνου που μένει ανοικτή η πόρτα ή λιγότερο συχνή χρήση της.
•	 Κάλυψη με κατάλληλο υλικό του φαγητού που φυλάσσεται σε ανοικτά δοχεία.
•	 Σκουπίστε τη συμπυκνωμένη υγρασία με στεγνό πανί και ελέγξτε αν επιμένει.
Ο συμπιεστής δεν λειτουργεί
•	 Το προστατευτικό θερμικό του συμπιεστή θα ενεργοποιηθεί σε περίπτωση ξαφνικών διακοπών 

ρεύματος ή αν η συσκευή αποσυνδεθεί και συνδεθεί γρήγορα στο ρεύμα, όταν η πίεση του 
ψυκτικού μέσου στο σύστημα ψύξης του ψυγείου δεν έχει εξισορροπηθεί ακόμα. Η λειτουργία του 
ψυγείου σας θα αρχίσει πάλι μετά από 6 λεπτά. Παρακαλούμε καλέστε το σέρβις αν το ψυγείο 
σας δεν ξεκινήσει στο τέλος αυτού του χρονικού διαστήματος.

•	 Το ψυγείο βρίσκεται στον κύκλο απόψυξης. Αυτό είναι κανονικό για ψυγείο που δεν διαθέτει 
απόλυτα αυτόματη απόψυξη. Ο κύκλος απόψυξης λαμβάνει χώρα περιοδικά.

•	 Το ψυγείο δεν έχει συνδεθεί στην πρίζα. Βεβαιωθείτε ότι το φις έχει τοποθετηθεί σωστά στην 
πρίζα.

•	 Έχουν γίνει σωστά οι ρυθμίσεις θερμοκρασίας;
•	 Μπορεί να έχει διακοπεί το ρεύμα.
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Το ψυγείο ενεργοποιείται συχνά ή για πολλή ώρα.
•	 Η νέα σας συσκευή μπορεί να είναι πλατύτερη από την προηγούμενη. Αυτό είναι πολύ 

φυσιολογικό. Τα μεγάλα ψυγεία λειτουργούν για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα.
•	 Η θερμοκρασία του περιβάλλοντος χώρου είναι πολύ υψηλή. Αυτό είναι πολύ φυσιολογικό.
•	 Το ψυγείο ίσως συνδέθηκε στην πρίζα πρόσφατα ή μπορεί να έχει φορτωθεί με πολλά τρόφιμα. 

Η πλήρης ψύξη του ψυγείου σας στη θερμοκρασία λειτουργίας μπορεί να διαρκέσει δύο ώρες 
επιπλέον.

•	 Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκαν στο ψυγείο μεγάλες ποσότητες ζεστού φαγητού. Το πολύ 
ζεστό φαγητό προκαλεί λειτουργία του ψυγείου για περισσότερη ώρα έως ότου φθάσει την 
επιθυμητή θερμοκρασία φύλαξης των τροφίμων.

•	 Ίσως να ανοίγονταν συχνά οι πόρτες ή να παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. Ο θερμός αέρας που έχει εισέλθει στο ψυγείο προκαλεί τη λειτουργία του ψυγείου για 
μεγαλύτερες χρονικές περιόδους. Ανοίγετε τις πόρτες λιγότερο συχνά.

•	 Η πόρτα του χώρου κατάψυξης ή συντήρησης μπορεί να έχει ξεχαστεί μισάνοιχτη. Ελέγξτε αν οι 
πόρτες έχουν κλείσει καλά.

•	 Το ψυγείο έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή θερμοκρασία. Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του ψυγείου σε 
υψηλότερο επίπεδο και περιμένετε έως ότου επιτευχθεί αυτή η θερμοκρασία.

•	 Η στεγανοποίηση πόρτας της συντήρησης ή κατάψυξης μπορεί να είναι λερωμένη, φθαρμένη, 
σπασμένη ή δεν εφαρμόζει καλά. Καθαρίστε ή αντικαταστήστε τη στεγανοποίηση. Αν υπάρχει 
ζημιά/ σπάσιμο στη στεγανοποίηση της πόρτας, μπορεί να προκληθεί λειτουργία του ψυγείου για 
μεγαλύτερες περιόδους για να διατηρείται η τρέχουσα θερμοκρασία.

Η θερμοκρασία της κατάψυξης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της συντήρησης είναι 
επαρκής.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου κατάψυξης έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. Ρυθμίστε τη 

θερμοκρασία του χώρου κατάψυξης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.
Η θερμοκρασία της συντήρησης είναι πολύ χαμηλή ενώ η θερμοκρασία της κατάψυξης είναι 
επαρκής.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου συντήρησης μπορεί να έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. 

Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του χώρου συντήρησης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.
Τα τρόφιμα στα συρτάρια της συντήρησης παγώνουν.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου συντήρησης μπορεί να έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλό επίπεδο. 

Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του χώρου συντήρησης σε υψηλότερο επίπεδο και ελέγξτε.
Η θερμοκρασία στη συντήρηση ή την κατάψυξη είναι πολύ υψηλή.
•	 Η θερμοκρασία του χώρου συντήρησης μπορεί να έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλό επίπεδο. 

Η ρύθμιση της συντήρησης έχει επίδραση στη θερμοκρασία της κατάψυξης. Αλλάξτε τη 
θερμοκρασία της συντήρησης ή κατάψυξης έως ότου η θερμοκρασία της συντήρησης ή 
κατάψυξης φθάσει σε επαρκές επίπεδο.

•	 Ίσως να ανοίγονταν συχνά οι πόρτες ή να παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο χρονικό διάστημα. 
Ανοίγετέ τις λιγότερο συχνά.

•	 Μπορεί να έχει παραμείνει πόρτα μισάνοικτη. Κλείστε την πόρτα τελείως.
•	 Μπορεί πρόσφατα να τοποθετήθηκε στο ψυγείο μεγάλη ποσότητα ζεστού φαγητού. Περιμένετε 

έως ότου η συντήρηση ή η κατάψυξη φθάσει στην επιθυμητή θερμοκρασία.
•	 Το ψυγείο μπορεί να έχει συνδεθεί στην πρίζα πρόσφατα. Η πλήρης ψύξη του ψυγείου απαιτεί 

χρόνο.
Ο θόρυβος λειτουργίας αυξάνεται όταν λειτουργεί το ψυγείο.
•	 Η απόδοση λειτουργίας του ψυγείου μπορεί να διαφέρει λόγω μεταβολών στη θερμοκρασία 

περιβάλλοντος. Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.
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Κραδασμοί ή θόρυβος.
•	 Το δάπεδο δεν είναι ομαλό ή δεν είναι ανθεκτικό. Το ψυγείο ταλαντεύεται όταν μετακινηθεί 

ελαφρά. Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι αρκετά ανθεκτικό να φέρει το βάρος του ψυγείου, και 
οριζόντιο. 

•	 Ο θόρυβος μπορεί να προκαλείται από αντικείμενα που έχουν τοποθετηθεί πάνω στο ψυγείο. 
Αυτά τα είδη πρέπει να απομακρυνθούν από πάνω από το ψυγείο.

Υπάρχουν θόρυβοι από το ψυγείο σαν ροής ή ψεκασμού υγρού.
•	 Η ροή υγρών και αερίων είναι σύμφωνη με την αρχή λειτουργίας του ψυγείου σας. Το φαινόμενο 

είναι φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.
Υπάρχει θόρυβος σαν ανέμου που φυσά.
•	 Χρησιμοποιούνται ανεμιστήρες για την ψύξη του ψυγείου. Το φαινόμενο είναι φυσιολογικό και δεν 

αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας.
Συμπύκνωση στα εσωτερικά τοιχώματα του ψυγείου.
•	 Ο ζεστός και υγρός καιρός αυξάνει το σχηματισμό πάγου και συμπύκνωσης. Το φαινόμενο είναι 

φυσιολογικό και δεν αποτελεί ένδειξη δυσλειτουργίας. 
•	 Οι πόρτες μπορεί να έχουν παραμείνει μισάνοικτες. Βεβαιωθείτε ότι οι πόρτες είναι τελείως 

κλειστές.
•	 Ίσως να ανοίγονταν συχνά οι πόρτες ή να παρέμειναν μισάνοιχτες για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

Ανοίγετέ τις λιγότερο συχνά.
Εμφανίζεται υγρασία στο εξωτερικό του ψυγείου ή ανάμεσα στις πόρτες.
•	 Ίσως να υπάρχει υγρασία στον αέρα. Αυτό είναι πολύ φυσιολογικό όταν ο καιρός είναι υγρός. 

Όταν η υγρασία είναι μικρότερη, η συμπύκνωση θα πάψει να εμφανίζεται.
Κακοσμία στο εσωτερικό του ψυγείου.
•	 Το εσωτερικό του ψυγείου πρέπει να καθαριστεί. Καθαρίστε το εσωτερικό του ψυγείου, με ένα 

σφουγγάρι, χλιαρό νερό ή διάλυμα μαγειρικής σόδας σε νερό. 
•	 Ίσως η οσμή να προκαλείται από ορισμένα δοχεία ή υλικά συσκευασίας. Χρησιμοποιήστε 

διαφορετικό δοχείο ή διαφορετική μάρκα υλικού συσκευασίας.
Η πόρτα δεν κλείνει.
•	 Συσκευασίες τροφίμων ίσως να εμποδίζουν το κλείσιμο της πόρτας. Μετατοπίστε τις συσκευασίες 

που εμποδίζουν την πόρτα. 
•	 Το ψυγείο πιθανόν να μην είναι εντελώς κατακόρυφο στο δάπεδο και μπορεί να ταλαντεύεται όταν 

σπρωχτεί ελαφρά. Ρυθμίστε τις βίδες ανύψωσης. 
•	 Το δάπεδο δεν είναι επίπεδο ή δεν είναι ανθεκτικό. Βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο είναι οριζόντιο και 

ικανό να φέρει το βάρος του ψυγείου.
Τα συρτάρια λαχανικών έχουν κολλήσει.
•	 Τα τρόφιμα μπορεί να αγγίζουν την οροφή του συρταριού. Ανακατανείμετε τα τρόφιμα στο 

συρτάρι.
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